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Tazwart

Seg teglest tutlayt n tmaziɣt tella ddaw n yicenga d-yusan seg ugafa asamar. Rrant-tt di rrif. 

Tutlayt n tmaziɣt teqqim seg yimi ɣer umeẓẓuɣ, tezgel-itt tira. Ma nessukk-d tiṭṭ ɣef   

tezrawin  timenze  n umawal n  teqbaylit , ad tent-naf llant-d sɣur  yiserdasen  ifransisen. 

Amawal amezwaru n teqbaylit d win n VENTURE DE PARADIS. Dictionnaire kabyle-français ,

i d-yeffɣen  deg useggas 1844, iḍef-it-id  win  n  BROSSARD deg useggas-nni yakan Dict 

ionnaire  français-kabyle  dialecte écrit et  parlé par les Kabailes  de la division d Alger. ɣer-

s, yella-d win n OLIVIER .Dictionnaire franaçais-kabyle deg useggas 1878 , syen yerna-d win

J-B CREUSAT deg useggas1893.G .HUYHE iga-d isegzawalen deg yiseggasen 1901 , 1903,1907.

Deg  useggas  n 1982 ay d-yeffeɣ  umawal kabyle-français n  J-M. Dallet .Yella-d seld  

tamettant-is, asesmed-is , sɣur M . ALLAIN , J .LANFRY d R.REESINK. yesseɣti  tuccḍiwin   

tigejdanin n yimawalen n teqbaylit yellan yakan qbel. Ger leqdicet yettwaxedmen deg

yiseggasen-a ineggura, ad d- nebder asegzawal ayunutlay n Kamal BOUAMARA (

taqbaylit-taqbalit).Imawalen-a akk i d-nebder d wid i d- iseddan deg usuddes-nsen awalen i

yerzan tafellaḥt , deg  usegzawal  n  Dallet yella ula  d  ɣunuɣ ɣef  dduzan n  tfellaḥt.  

Deg  wayen  yerzan   amawal n  tfellaḥt s yimmad-is tella-d  yiwet  n tezrawt  nnig  turagt i 

ige  mass Mohend Ouremtan IGHIT i d-yewwin  ɣef umawal n  tfellaḥt di teqbaylit  i 

imuggen deg tesga  n  tutlayt  d yidles n tmaziɣt  deg tesdawit  n Bgayt. 

Deg  wayen  yerzan  tidwilin n radyu, ttilint-d tedwilin ɣef  tfellaḥt  ama di radyu tis snat 

ama di radyu Summan.

Axedddim-nneɣ  ad  yeru amawal n  tfellaḥt  i d-yettilin di tedwilin  di tedwilin   ɣef  tfellaḥ  

di  radyu  Summan  i itteg mass kamel  HMAYDI anda i d-yettakkk  iwellihen  i  yifellaḥen  n 

tmurt n Leqbayel , d  ttawil s wacu  ifellaḥen  zemren ad snernin  lɣella-nsen 

Leqbic-nneɣ  yeqqen  ɣer  taɣult  n  tesnilest, deg tazwara ad  d- nsissen  amek  i  

ttwaxdament  tidwilin-a  syen  ad neg  tasleḍt  i  umawal  n  tfellaḥt  i yettwasexdamen  deg   

tedwilin –a ak d inawen i yettwasexdamen .

 ɣef  wakken  neẓra  amawal  yettbeddil  deg  tallit ɣer  tayeḍ deg  taɣul  ɣer  tayeḍ ,deg  

tezawt –a ara ad nẓer ana I d amawal  I yettwasxedmen, ma yella  isexdam umeskar n tedilin 

–a amawal n tfelaḥt n teqbaylit neɣ isexdam ugar awalen ireṭṭalen  ismezg-iten  neɣ 

yettawi- iten-d srid akken llan deg tutlayt taɣbalut, ma yella ameskar yesnulfaye-d awalen 

imaynuten neɣ isekfal-d awalen  iqburen n teqbaylit  timserraḥt  neɣ isexlaḍ s waṭas 

tafransist  d taɛrabt. 

Leqdic-a deg  yiwet n tama d tasleḍ n umawal n tfelaḥt ama deg talɣa ama deg unamek, deg 

tama nniḍen nebɣa ad nessisen amawal-a akken ad t-sxedmen yimusnilsanen deg leqdicat-

nsen n usnerni n yisegzawalen n tmaziɣt, anda yezmer tidwilin-a skeflent-d awalen 
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imaynutan xersum deg wawalen yerzan tafelaḥt. Am wakken I nezmer daɣen ad nefk kra 

niwellihen, i umeskar-is , i yerzan amawal n tfelaḥt neɣ tameslayt i ilaqen ad tettwasexdem 

i useggem d usnerni n tedwilin-a.

Akken ad nesiweḍ ɣer yiswan n leqdic-a , tazrawt-nneɣ tebḍa ɣef kraḍ n yiḥricen: 

 Aḥric amezwaru , d win n tesnarayt , deg-s ad d-nawi awal ɣef tmental i daɣ yeǧǧan 

ad nefren asentel-a d yiswi i nebɣa ad naweḍ. 

 Aḥric wis sin , d aḥric aẓrayan , deg-s ad d-nesbadu akk timeḍranin i nseqdec deg 

tezrawt-a ayen yesɛan awalen tfelaḥt. 

 Aḥric wis kraḍ , d tasleḍt n wammud , ilmend n talɣa d unamek i wawalen i d-

negmer seg tedwilin-a.
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I.Tasnarrayt



13

Tazwart

Tasnarayt d aḥric amezwaru n tezrawt-a , deg-s ad d-nawi ɣef usentel , timental n 

ufran n usentel ,  iswi n usentel  , tarrayt n ugmer n usagem , tira n tedwilin , dtudsa n tesleḍ. 

1. Afran n usentel

Amaṭṭaf  n usumam d labḥer lqayen ɣef waya yessefk fell-aɣ ad nefren yiwet n teɣmert 

, nekni negra tamawat ɣef tfelaḥt neɣ amawal n tfelaḥ aceku d aḥric lqayen deg tmetti , rnu 

ɣer waya drus n tezrawin i d yellan deg wannar-a. 

Imi tazrawt-a d tin ara d-yawin awal ɣef usissen d ufares n tfelaḥt deg  tɣamsa timawit 

( amataf n sumam) ,  tikti yecban tagi ara d-yufraren asteqsi ageydan iɣef tbed tezrawt-a 

-Dacu i dittewlen n umawal n tfulaḥt deg tedwilin n umaṭṭaf n sumam?. 

Tiririt ɣef u steqsi-a d tin yebḍan ɣef snat n turdiwin : 

a)Ma yella amawal n uneɣmas yerked neɣ ala. 

b)Ma yella ittawid awalen imaynutan neɣ isexdam taqbaylit-is kan. 

2 . Iswi n usentel

Yal leqdic usnan yesɛa iswi , ihi leqdic-a ur d yelli ara kan aka , llan yiswan i ɣer nebɣa 

ad nawaḍ.

Tutlayt n tmaziɣt deg tɣamsa timawit dayen i yellan d amaynut ɣef waya yuklal tasleḍ 

i umawal i segdec unaɣmas . 

Deg umahil-a ad naɛreḍ ad nezrew amawal n tfelaḥt wa ad nzer amek i d ifren 

amawal-is seg tedwilt ɣer tayeḍ 

Imi tazrawt-a d tin ara d-yawin awal ɣef ussisen d ufares n tedwilin ɣef tfelaḥt deg 

tɣamsa timawit deg umaṭṭaf n Summam , iswi-nneɣ dakken ad nẓer d acu i d ittewlen n 

umawal n tfelaḥt ak d tutlayt i yettwasxedmen deg tedwilin-a. 

3 . Tarrayt n ugmar n usagem

Deg tazwara nga assaɣ d unnar n leqdic (Amaṭṭaf n sumam) , anda i d-nefren ayen 

izemren ad yefk afus n talelt.

Tazrewt-a d tin nebda s usekles n tedwilin n tfelaḥt i d itheyi unaɣmas “Malek H 

maydi” , sin akin nefkayas kra isteqsiyen deg wayen yerzan amawal i yseqdac. Imi d netta i d

sewyaden tidwilin-nni nefkayas isteqsiyen-a
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-Amek i d itextir amawal i iyseqdac?.

-Ma yella isexdam awalen ireṭṭalen?. 

-D acu it yeyan ad-t nesexdem?.

ɣer taggara nesserwes nefka-d tabadut n yal awal nefka-ilmend n isegzawalen inseqdec 

Aken ad nefk akk ittewlen i yesɛa umawalen 

4. Asisen n yimsulɣa d yisegzawalen i nsexdem 

4.1.Assisen n tedwilin (tadwilt n tfelaḥt) 

 Deg tazwara ad d- nessisen tidwilin  ig twaxxedmen deg umaṭṭaf n Summam ssin ɣur-s 

ad d- naru tidwilin s tira tamsislant.

ufares n tedwilin:

 Deg umahil-nneɣ ɣef ufares n tedwilin n tfelaht deg umaṭaf n summam ad d naf  azal n 

80 n wawalen s tutlayt tafransist ak d50 s tutlayt taɛrabt, amaken inga awalen ig s muzɣen 

deg tfelwit

          4.1.1. Assisen n tutlayt n umeɣnas Malek HMAIDI  

Malek HMAIDI isbed afares-is ɣef tutlayt taqbaylit ak d tutlayt tafransist immi netta 

isexddam awalen i yetwafhamen s tmaziɣt macci d tamaziɣt taqurant amaken id icekcam 

awalen n tutlayin niḍnin amaken ara t naf itaked azal n wawalen iretalen iwaken ad fahmen 

imsefliden n umataf n summam  wa d yesiweḍ izen-is s shala i wid id iselen  

Tuget n ufares n Malek HMAIDI yellad s ugmar  wawalen i cuden ɣer usentel ara d 

yawi deg tedwilt idiheya , yettawid awlen iyesemras s tutlay n tefransist ak d taɛrabt 

4.1.2. Amek id yethegi Malek HMAIDI tidwilin-is?

 Deg tazwara i theyyi-d tidwilin -is s tawil n tira  imi neta iɣra s taɛrabt yɛras lḥal ad 

isemres tamaziɣt dayen i t- iǧǧan ad yetaru s taɛrabt iwaken ad isishil iy manis ahegi n 

tedwilin  dacu kan imi taɣamsa  d aɣerbaz  i tmusni yuɣal itaru s tmaziɣt  anecta isɛa iswi ɣur-

s imi d anecta iy snernayen tutlayt n tmaziɣt deg walalen n taywalt immi tela taɛrabt kan ig 

seqdac

 Dacu kan timetti neɣ taqbaylit mazal-i t tettidir s timawit werǧin tressa tira acku 

tamaziɣt ur ɛad tekcem ɣer unagraw n usegmi n tmur atas n wawalen ireṭalen id  ikecmen 

ɣer tutlayt neɣ almi uɣen  amkan nsen deg tmeti neɣ  

 Swaka nezmer ad negzu  belli tawilat n taywalt daḥric i izemren ad isnerni tutlayt n  

tmaziɣt immi iseggasen inegura tebda tettaɣ amkan –is   
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taɣamsa daɣerbaz wis sin win  yebɣan ad isin tutlayt –is  swaka yesefk ɣef ineɣmasen ad 

smersen tutlayt tayemat iwaken atenerni.

4.2. Asisen n yisegzawalen

4.2.1. Aglam n ugzawal n Y.M .DALLET Dictionnaire Kabyle-français, parler des AIT

MENGUELLAT Algérie.

        Agzawal-a d adlis i d-yeffɣen seld tamettant n Y. M.DALLET, s ugmar n wayen i d-yeffa, s 

lmendad n wid i as-d-yefkan afus n tallelt, M. ALLAIN, Y. LANFRY akked R.REESINK.

        D agzawal yettwaxedmen ɣef tmeslayt n AT MENGUELLAT. Ilmend n wayen i d-yuran deg 

tezwart-is, yessekles-it-id Y.M.DALLET gar useggas n 1940 d 1972, maca ur yelli ara d agzawal,

alammi i as-kemmlen wid i ixeddmen yid-s seg useggas n 1972 ɣer useggas n 1980. 

Yeffeɣ-d ɣer tezrigin « SELAF », deg useggas 1982, deg Paris         

        Deg wayen yerzan amawal n tfellaḥt, agzawal-a llant deg-s semmus tmerwin d kuê (54) n 

tayunin, kra deg-sent yessegza-tent-id s yinzan, akken daɣen yefka-d anamek-nsent s tutlayt 

n tefransist.

4.2.2. Aglam n umawal n S.A.BOULIFA Taqbaylit-Tafransist

        D amawal i d-yessuffeɣ BOULIFA, asmi yella d aselmad deg tesdawit n Lezzayer.ɣef 

wakken i d-yenna, amawal-a : « D tazrawt tamezyant ɣef usileɣ d usuddem (ismawen n 

tigawt, irbiben imyaganen neɣ ismawen umeskar) d yemyagen isuddimen ...». 

Yal takcemt (tagemmayant) tettakk-d isallen  ɣef tegmuẓar, tasnalɣa akk d unamek n tayunt. 

        Adlis-a ɣur-s azal meqqren, imi S.A.BOULIFA gar yimenza i iqedcen ɣef tutlayt-is, ɣef 

wakken i d-yenna Y.M.DALLET. Yeffeɣ-d umawal-a deg useggas 1913.  

        Asegzawal-a yesɛa tayunin n tfelaḥt, yal yiwet yettqabal-itt-id umegdu-ines deg tutlayt n 

tefransist.

5. Tira n wammud i d-nekkes deg tedwilin

Nura asagem-nneɣ s tira tamsislant . 

6 . Tarrayt n tesleḍt 

Tazrawt-a dtin yerzan leqdic tasnilsant anda i d negmer amawal n tfelaḥt deg umataf 

n sumam.

Tarrayt i neḍfer deg leqdic-nneɣ 
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Nekes-d awalen i cuden ɣer taɣult n tfellaḥt, seg tadwilin i dnegmer sin akin nesasiten 

nebḍaten ilmend n taɣulin negga i yall awal tifret anda ad naf deg-s asalen yerzan tasnimest , 

taɣult , tabadut, aɣbalu akked ugdazal n wawal s tefransist. 

Yall awwal ad d- nini ama d isem  (amalay neɣ unti ) ma yella d (asuf neɣ asget) aya 

ayen yaɛnan awalen  n tmaziɣt , ma yella ayen yaɛ awalen I reṭṭlen ama wid n tefransist neɣ 

wid n taɛrabt n ga tafelwit nefka-d i yal awal azal-is s tmaziɣ akked asebter-is deg usegzawal  

itnufa.

Sin akin nsasmel awalen-a ilmend n yisikilen n ugemmay i waken ad ishil i umeɣri.(ayen 

yaɛnan ireṭṭalen) 

ɣer taggara nefk-d igemmaḍ ɣer nesaweḍ deg leqdic-nnɣ. 
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II . Tiẓri 
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Tazwart

Deg uḥric-a ad neɛreḍ ad d-nawi awal ɣef wayen yerzan tasnalɣa  d wayen is- id-yezin  

1. Tasnalɣa 

Tasnalɣa d tussna i ixeddmen tasleḍt tasnalɣant i wawalen, ɣer Y. DOUBOIS1 « Tasnalɣa d 

aglam n yilugan i yesseddawen taɣessa tagensast n wawalen neɣ tasnalɣa d aglam ɣef yiwet n 

tikkelt n yilugan n tɣessa tagensast n wawalen akk d yilugan n tuddsa n wuddusen.» 

Ma d Polguére2 yesbadu-tt-id d akken« D ixef seg tesnilest, d tin i yizerwen taɣessa n 

wawalen.»

  Tasnalɣa tzerrew talɣa n tayunin n tmeslayt, gar-asent 

1.1. Tasnalɣa nyisem 

D awal ameskil i d-yemmalen amdan, aɣersiw, imɣi, neɣ taɣawsa, yezmer ad yili 

damadwan neɣ d akmam, amdwan d ayen id izerrin deg wallaɣ, ur nezmir ad t-nzer neɣ ad t-

neṭṭef, ma d akmam d win yerzan ayen iwumi nettḥulfu, i nzer, i nettaṭṭal, ɣer K. NAIT 

ZERRAD3« Isem yezmer ad yili d amilan neɣ d arbib, i sin yid-sen d isemawen imeskilen, 

amilan yemmal-d amdan,aɣersiw,neɣ taɣawsa, ma d arbib yettkemmil-it, yerna yeskanay-d 

taɣara n umilan, isem yettbeddil ilmend n tewsit,amḍan akked waddad.» 

1 DOUBOIS (J.) ,1980 : 326« La morphologie est la description des règles qui régissent la structure des mots (…), ou bien la
morphologie est la description a la fois des règles de la structure interne des mots et des règles de combinaison des
syntagmes.»

2 POLGUERE, 2003:55 « La morphologie est la branche de la linguistique qui étudie la structure des mots formes.»
3 NAIT ZERRAD (K.), 1995:44« Le nom comprend les substantifs et les adjectifs. Ils sont tous deux des mots
variables.»
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1.1.1. Isem

Isem yesɛa kraḍ n tecraḍt tigeydanin: tawsit, Amḍan, Addad ad naf M. YEHIAOUI4 «

Isem d wayen yerzan talɣa, yesɛa kraḍ n tecraḍt tigeydanin: tawsit, amḍan, addad.» 

1.1.1.1. Tawsit

Deg taggayt tayerrumant, yettili-d deg-s umalay d wunti, ɣer Y. DOUBOIS5 yenna-d«

Tawsit d taggayt tayerrumant i yersen ɣef yismawen yebḍan tismilin tinismin i yibedden ɣef 

yiwsilen inismen( izwiren, idfiren, neɣ  

tihrayin).» ma d S.CHAKER6 yenna-d« Tanmegla gar (wunti/amalay) fɣen-t-d seg-s aṭas n 

tenmegliwin (awtem, tawtemt/asemɣer, amagnu/amagnu, asemzi/ agraw,aferdis).» 

1.1.1.1.1. Amalay

Ibeddu s umata s taɣra (a,i,u). yenna-d fell-as K. NAIT ZERRAD7« Isem amalay ibeddu s

umata s taɣra (a,i,neɣ u) 

Ɣer Nait Zerrad8« S umata yesɛu talɣa umalay, s tmerna n uzwir d udfir (t-t). » Unti 

yettili s tmerna n tecraḍ n unti i yisem amalay tikwal ɣer tazwara d taggara n yisem, tikwal 

ɣer tazwara kan. 

1.1.1.2. Amḍan  

4
YEHIAUI (M.), 2008,2009: 79« sur le plan morphologique, le nom connait principalement trios modalités

centrale : le genre, le nombre, l’état.»

5 DOUBOIS (J.), 1999 : 217« c’est une catégorie grammatical reposent sur la répartition des noms dans des
classes nominales, en fonction d’un certain nombre de propriété formelles qui se manifestent par la référence
pronominale, par l’accord de l’adjectif (ou du verbe) et par des affixes nominaux (préfixes, suffixes, ou désinences
casuelles.»
6 CHAKER (S.), 1984: 125«… cela est du a la poly lance sémantique de l’opposition masc. –fém., qui recouvre de
distinctions divers :(male-femelle,) pour les êtres sexués, (grand-grand), (normal-normal), (petit-
collectif),(générique-individu)

7 NAIT ZERRAD (K.) ,1995: 45« Le nom masculin commence en général par une des voyelles initiales (ou
préfixe d’état) a,i,u.»
8 NAIT ZERRAD (K.), 1995: 45« Il se forme généralement sur le masculin par la préfixation de (t-t).»
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D taggayt teyerrumant i yessemgaraden gar wasuf d usget, yenna-d fell-as Dubois9«

amḍan d taggayt tayerrumant id-yemmalen amdan, taɣqwsa, aɣersiw, i d-yemmalen

isemawen am tayunin I nezmer ad d-neɛqel, ad nessiḍen, a ten-nezdi d igrawen s tenmegla 

ɣer ugenses amzun agelluz ur nqebbel beṭṭu.» 

1.1.1.2.1.Asuf

Asuf s umata fell-as i iyebna usileɣ n usget s tmerna n yizwiren neɣ yidfiren, asuf 

yemmal-d yiwen n umdan, uɣresiw neɣ taɣawsa. 

1.1.1.2.2.Asget

S umata asget d ayen i d-yemmalen agraw, yebna ɣef wasuf akken i d-yenna K.NAIT 

ZERRAD10« Amḍan deg tmaziɣt yebḍa ɣef sin, asuf d usget, nessemgirid gar kraḍt n tsekkiwin 

n usget, yettili-d s ubeddel n tergalt tamezwarut “a” yettuɣal d “i”.» 

2. Tasnamka

Tasnamka d tussna I izerwen inumak, utlayanen, yal yiwen amek I tt-id-yesbadu

POLUERE11« Tasnamka n yiwet n tutlayt ibanen, s umata d tagruma n yinumak isenfaliyen n

tutlayt-a akked tegruma n yilugan n usenfali d tuddsa n yinumak-a.»

Ma yella d F. SADIQI12 « Tasnamka s umata tettnadi ɣef tnakti n unamek, d tekki deg 

uḥric n tesniselt, I d-yettledhayen d wayen yesɛan assaɣ ɣer unamek amenzu n wawalen, n 

waddusen, akked tefyar…»

2.1. Tabadut n tbadut

Tabadut d tarrayt n usegzi n wawalen i yellan deg tutlayt tezmer ad tili d tusridt  neɣ  

d tarusridt, ɣr PICOCHE13« Tabadut d aferdis n udiwenni; d tirirt tusridt ɣef  useqsi.» 

Ma yella ɣer CHOI-YONIN & DELHAY14« Asbadu n wawal d askan ntilisa n wannay-is.»

9 DOUBOIS (J.) « Le nombre est une catégorie grammatical reposant sur la représentation des personne, animaux, ou objets,
désignes par des noms, comme des entités dénombrables, susceptible d’être isolées, comptées et réunies en groups par
opposition a la représentation des objets comme des masses indivisibles.»
10NAIT ZERRAD (K.), 1995:19« Le berbère possède un singulier et un pluriel, on distingue trois types de pluriel : le pluriel

externe (ajout d’un suffixe), un pluriel interne :(alternance interne) et un pluriel mixte (suffixe+alternance+interne).»
11 POLGUERE, 2003 :22«La sémantique d’une langue donnes est grosse modo l’ensemble des sens des exprimable dans cette
langue ainsi que l’ensemble des règles d’expression et de combinaison de ces sens.»
12 SADIQI (F.), 1997 :233« La sémantique s’articule dans directement autour de la notion de sens, c’est la
branche de la linguistique qui s’occupe de tout ce qui a trait ou sens premier des mots, des syntagmes et des
phrases.»
13 PICOCHE, 1992 : 42« La définition c’est un élément de dialogue; c’est la réponse direct a la question.»
14 CHOI-JONIN & DELHAY, 1998 : 42 « Définir un mot, est tracé les limites de sa compréhension.»
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2.1.1. Tiskiwin n tbadut

Tabadut  n wawalen d asebgen n talɣa-s, agama-s d twuri-s, gar tskkiwin-is ad naf: 

2.1.1.1.Tabadut tawwayant

Akken i tt-d-yesbadu CHOI-YONIN & DELHAY15« Tabadut tawwayant, temmal-d seg

yiwet n tama amun uɣur  ittekki  unbadu, seg tama-nniḍen d ittewlen i t-yessemgiriden s 

daxel n umun-nni.»

Md:

Lqeḍ : jmeɛ-d, gmer-d iɛeqayen n uzemmur. 

2.1.1.2. Tabadut tasnalɣamkant 

Dtin  yerzan talɣa d unamek n wawal, deg  tbadut tasnalɣant nmeslay-d ɣef tewsit, amḍan. Ma 

d tabadut tasnamkant terza anamek n wawal ad naf CHOI-YONIN & DELHAY16 yenna-d «

Tabadut tasnalɣant tettili s beṭṭu n yirman i d-yettwasegzin ɣef  walɣacen, i ten-id-

yesmagayen, d tin yettwasexdamen aṭas i yisuddimen, i yeṭṭen aḥric ameqran seg umawal.» 

Md

Nnqel : Sm.Ml.

2.1.1.3. Tabadut s tmegdiwt

Tabadut-a tettili-d s usbadu n wawal, neɣ s tefyirt ara yilin d imigdiw-is ad naf  

LEHMAN & MARTIN-BERTHET17 nnan-d fell-as «... yal amagrad n usegzawal n tutlayt yesɛa 

aḥric n tbadut s tmegdiwet neɣ s tenmeglawt. Talɣa n yimegda neɣ n yimegawalen i ɣer 

yeččggiɛ tmeglawalt» 

15
CHOI-JONIN & DELHAY, 1998 : 319« La définition logique ou hyperonymique indique d’une part la classe a

laquelle le défini- ou/et d’autre part les propriétés qui le particularisent a l’intérieur de cette classe.»
16 CHOI-JONIN & DELHAY, 1998 : 319« La définition morphologique consiste en une décomposition du terme
défini en ses morphèmes constitutifs. Elle est très fréquente pour les mots dérives qui représentent deux tiers du
lexique.»
17LEHMAN & MARTIN-BERTHET, 1997 : 320« … tout dictionnaire de langue comporte en partie une
définition a caractère synonymique ou antonymique sous la forme des synonymes ou d’antonymes auxquels le
lexicographe renvoie.»
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3. Tasnawalt

Tasnawalt d asbedd n ummuɣ n tayunin i d-ibennun tamawalt akked uglam n 

wasseɣen gar tayunin-a, ttwasuddsent ɣef snat n tɣawsiwin : anamek d talɣa ( tasnamka 

tamawalant;  tasnalɣa tamawalant.) 

Гef wakken id d-tenna F. SADIQI18 « Tasnawalt d yiwet n tussna i d-yettledhayen d

tesleḍt tasnamkant n wassaɣen n unamek i yellan gar yikalmaḍen imawalen n yiwet n 

tutlayt.»Yenna daɣen DOUBOIS et ALII19« Tasnawalt d tin i yzerwen amaal d tensiwalt n yiwet

n tutlayt deg wassaɣen-is gar wuddisen-nniḍen n tutlayt.» 

3.1. Amawal

Amawal mačči kan d asegzawal neɣ d adlis, maca amawal  d yettilin deg yiwen wadeg, 

d yiwet n tallit acku amawal yezmer ad ibeddel seg wakud ɣer wayeḍ, yerna yezmer ad 

yettnernin, amawal d tayunin n tutlayt i yettwasqedcen s ɣur yiwet n temɣiwant tutlayant 

deg yiwen wakud.

Гer PICOCHE20« Nettsemmi amawal, tagruma n wawalen i d-tsers tutlayt ilmend n

useqdec-nsen s ɣur yimsiwal.» 

Гer Y. DOUBOIS et ALII21« Amawal deg tesnilest tamatut yemmal-d tagruma n tayunin

i d-yettgen tutlayt n yiwet n temɣiwant.» 

4. Ireṭṭalen deg tmaziγt 

Si zman aqdim imaziγen, sɛan assaγen akked tutlayin d tγermiwin n yilel γer wass-a, 

akk tantaliyin, anager tatergit , sɛant aṭas n yireṭṭalen n taɛrabt deg yal aḥric n tmeddurt n 

yimaziγen. 

D acu kan gar yireṭṭalen, d taɛrabt i d-yufraren aṭas. 

4.1. Tabadut n ureṭṭal 

18 SADIQI(F.), 1997:238« La lexicologie est une science qui s’occupe de l’analyse sémantique des différentes
relations de sens qui existent entre les paradigme lexicaux d’une langue
19

DOUBOIS et ALII, 2002: 281« La lexicologie est l’étude du lexique, du vacabulaire d’une langue des relation
avec autre composants de la langue.»
20

PICOCHE, 1992: 45«On conviendra d’appler lexique l’ensemble des mots qu’un,e langue met a la disposition
des locuteurs.»
21

J. DOUBOIS et ALII, 2002: 297«Comme terme linguistique général, le mot lexique désigne l’ensemble des
unités formant la langue d’une communauté, d’une activité humaine, d’un locuteur, ect.»
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Awal, d areṭṭal mi ara yili yekka-d seg tutlayt tabarranit, yuγal yekcem, yettwaseqdec 

deg tutlayt. Areṭṭal seg tutlayt teɛna amawal d tseddast. Tutlayt treṭṭel-d awalen mi ara tesɛu 

lixṣaṣ tikal-nniḍen treṭṭel-d γas ur teḥwağ ara ireṭṭalen dayen ara nnaf deg tutlayt n tmaziγt. 

4.2. Timental n ureṭṭal n wawalen 

Aṭas n tmental i yeṣṣawḍen tutlayt alam tewwi-d awalen seg tutlayin nniḍen, gar-asent, ad d-

nebder kra:

 Assaγen n tnezzut gar yiγerfan, d yinnig n yemdanen seg temnaḍt γer tayeḍ. 

 Tutlayt akken tebγu tili, tsaɛu lixṣaṣ deg kra n wawalen deg tuget n taγulin labaɛda tid 

n tusna.

 Am traḍ wid akken yebγan ad ṭfen tamurt mi ara fγen ttayan-d tutlayt-nsen dγa 

tmetti-nni terfa-d kra n wawalen tesmras-iten amlili n snat n tutlayin.

 Aselmed n tutlayin d yidelsan-nniḍen deg uγerbaz. Tezmer yiwwet n tutlayt ad as-id-

teṭṭef  tasawent i tayeḍ s tdeyanit am taɛrabt γer tmaziγt ( ddin lislam). 

4.3. Taggayin n yireṭṭalen 

4.3.1. Ireṭṭalen id-yekkan seg tlatinit 

Anaw-a n yireṭṭalen ur yerzi ara awalen n tfekkest, maca ula d awalen n yal ass. 

Imaziγen win-d awalen izγarayen seg tlatinit iwakken ad semmin yes-sen i tmiḍranin 

yellan deg twennaḍt tadelsant neγ deg ugama. 

Taggayt-a n yireṭṭalen teqqen γer waṭas n yiḥricen ladγa imγan. 

4.3.2. Ireṭṭalen isamiyen iqburen 

Ireṭṭalen id-yekkan seg tsamit taqburt ama tafiniqit ama d taɛibrit ulac seg-sent aṭas, 

acku γumen-tent ireṭṭalen id yussan seg tutlayt n taɛrabt. 

4.3.3. Ireṭṭalen id yekkan seg tfiniqit 

Tafiniqit nettaf-itt akk deg tantaliyin , amedya ticraḍ n talγa tafiniqit (im) 

yettwaneḥsaben d areṭṭal , Md : agusim 
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4.3.4. Ireṭṭalen id yekkan seg tɛibrit 

Ireṭṭalen a ulac seg-sen aṭas amḍan n wawalen i yellan yuget deg tantaliyin n Lmaṛṛuk 

yesɛan assaγen d unermis. 

4.3.5. Ireṭṭalen id yekkan seg tutlayt taɛrabt 

Ireṭṭalen n taɛrabt ugten s wudem ameqqran deg tameddurt n tmetti n yimaziγen 

sumata. Awalen-a ireṭṭalen uγen akk iḥricen n tuddert n umdan . 

Gar yismawen ireṭṭalen id-newwi s taɛrabt i llan wid i wumi nrennu iwṣilen deg tazwara 

Md: Si- sidi-ben-bni-uld-bu-el…atg.

4.3.6. Ireṭṭalen id yekkan seg tutlayt tafransist 

Gar yireṭṭalen i d-nwala, ad naff  d wid n tefransist id-yufraren aṭas, rnu tin yernan 

γur-s, yesɛa limarat γef tantaliyin n tmaziγt, ladγa tid n Lezzayer d Lmaṛṛuk. 

Ireṭṭalen n tutlayt tafransist ugten s waṭas seg yiseggas n settin d asawen. 

Anaw-a n yireṭṭalen ur tisexddam ara ugdud amaziγ aṭas deg tudert-nsen n yal ass, ala 

deg kra n yiḥricen am tussna, tasertit d uselsu…atg 

Llan daγen ismawen ireṭṭalen ifransisen yerzan adeg Md: aviray 

5. Taɣult n tfelaḥt.

Deg  yiḥricen  yezrin  nefka-d kra n ttmusniwin  n teẓri  yerzan  amawal  Deg  uḥric -a  

ad  d-nessissin taɣult n Tfelaḥt  i ɣef  nqeddec  deg  tezrawt-a.  

Taɣult  n tfelaḥt  d  taɣult  wesiɛen  Temgarad  ɣef  taɣulin -nniḍen  akken yemgarad  

umawal- is  ɣef  umawal n tutlayt  tamatut. ɣef  waya  yewwi-d ad nesbadu taɣult -a  akken   

ad  naweḍ  ɣer  yiswi -a,  deg  tazwara ,ad  d -nefk kra  n tbadutin  i  d-nekkes deg 

yisegzawalen  yerzan  tafelaḥt.  

5.1. Kra n tbadutin

  Mebla  ccek  tirmad n tfelaḥt d  tiqburin. A cku  d tirmad-is i d-yettawi  umdan ayen  s 

yes i  yedder, d akal  i d aɣbalu  n  lɣella. Llan wid  d- yennan , d  tafelah  id tissura n tɣerma,  

deg yiɣbula i nesseqdec,  timgardiwin  yerzan  annar-a  tibadutin i d-nekkes  akked 

tmussniwin.

Deg yisegzawalen-a n efransist, nufa –d tibadutit-a:
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Ilmend HENIN22«Deg  tegmuẓar, tafelaht temmal-d (takerza n wakal, anamek n wawal 

((takerza)) ilaq ad yili  useḥder n tegnatin . S unamek  wessiɛen ,yemmal-d afares n wayla,

akked tetwilin n tudert deg  temnaḍin  ideg tella tfelaḥt  : takerza n yirden ,  n lbitraf , lfakya, 

tterbiya n lmal, afares n uyefki , asɣar tigmert n yiselman, ula  d ssyada te kin deg taɣult  n 

tfelaḥt)[…] ( d tarmudt  tanmensayt,  d tamenzayt I  umdan . nezmer  ad d- nini  d tafelaḥt ay  

d tadra n tɣerma.» 

Ilmend n usegzawal le petit larousse illutré23« Tafelaḥt , d armud adamsan , iswi -s  d abeddel  

akked tikci n wazal  n kra n wadeg agaman iwakken ad d- nawi seg-s isufar inimɣan akked 

yeɣersiwen yuḥway umdan, tugart i tuččit-ines.» 

 Tafellaḥt, temgarad ɣef  tesnigert s wawal tesnigert,  neqsed-d« tazrawt tussnant n 

(ɣef) wassaɣen yellan gar yimɣan yeẓẓan, adeg( akal,tignewt) akked tfukas tikerzanin»24

anamek n waya , tasnigert, d tussna i izerrwen tafellaḥt. 

22
HENIN, 1968: 496 «Etymologiquement, agriculture signifie ( culture des champs) ,le mot culture devant être

pris le sens de ( mise en condition ). Il désigne, par extension, la production des biens ,et les condition de vie en

malien rural : la culture du blé, de la betterave, des fruits, l’élevage des animaux, la production des bien, et les

condition de vie en milieu : la culture du blé, de la betterave, des fruits, élevage des animaux, la production

laitière, celle du bois, la pèche, la chasse appartiennent alors au domaine de l’agriculture.»

23
petit larousse illutré, 2009 : 23 « Agriculture, activité économique ayant pour objet laa transformation et la mise

en valeur du milieu naturel afin obtenir les produit végétaux et animaux utiles ɣ l homme, en particulier, ceux qui 
destinés ɣ son alimentation. »
24

Le petit Larousse illustré, 2009:24 « Agronomie, étude scientifique des relation enter les plante cultivées, le
milieu (sol, climat) et des techniques agricoles.»
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III.Tasleḍt
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1.Asisenn n yirman

1.1. Uẓu n ttyur(tadwilt n azebuy akked tidekt) 

1.1.1. Azemmur

Afras

1-SM.ML

2-Taɣult: Ttjur 

4-Bdt: Ifurkawen i d gezmen deg tyur , wid yerkan , iwesren.

5- Tbl:PIC246

6- ZL- FR: Balayeurs, Orddures.

Tazemmurt

1-SM.NT,IL

2-Taàlt :Tyur

3-BDT : Ssenf n useklu , làella-s d i²eqqayen n uzemmur

4-TBL : BUL.61 , DALL ,946

5-ZL.FR :Olivier greffé

Lemɛinsra 

1- SM.NT

2-Taɣult: azemmur 

3-BDT:Allal s wayes d-ẓẓden azemmur 

4-ΓBL : PIC262 , Dall1004. 

5- ZL .FR .Moulin à huile , qui écease et truture les olivier

Aleqqem

1- SM .ML

2- Taɣult : azemmur 

3- BDT: Tiririt n uḥeccaḍ ɣer useklu i d-yettaken lfakya 

4- ΓBL: Dall463 

5- ZL.FR. Greffage
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Azemmur

1-SM.LM

2-Tɣult: Tyur 

3-BDT : Lɣella ay d-tettak tzemmurt. 

4-TBL-PIC.226 , BUL.161 , DALL.948

5-ZL.FR: Olivier.Olivier greffé.

Lğedra 

1- SM.ML

2- Taɣult: Tyur 

3- BDT: Deg useklu , tafehh-a ideg d-ttefɣen yicigwan d yiferkawen 

4- ΓBL: DALL.316 

5- ZL.FR. Tronc d’arbre

Berres

1-MG.MSK

2-Tɣult: Tyur 

3-BDT:Tuksa ayen ur nlaq ara i d yezin i teyra am laḥcic akked idɣaɣen. 

4-TBL:PIC.264

5-ZL.FR:Presser.

Eẓed 

1-MG.MSK

2-Taɣult:Tyur 

3-BDT: Kkes-d deg uzemmur zzit , amurey akked yiɣes 

4-TBL:PIC.264 , Dall.928

5-ZL.FR:Mouder.

axalaf

1-SM.ML

2-Taɣult:Tyur 
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3-BDT:Des tzemmurt , amgud ara yessexdem yiwen akken ad illeqem.

4-TBL: pic.94,DALL.897

5-ZL.FR: Reyeton;nouvelle pousse.

Leqqem

1-MG MSK.

2-Taɣult:Tyur 

3-BDT:Err ayen yellan d aḥriccaḍ, ad yuɣal ad d- yettak lɣella. 

4-TBL:pic.228,BuL.205,DALL.462.

5-ZL:FR: Greffer. Souder( bou a bou).

Lɣella 

1- SM.NT.

2-Taɣult: Tyur 

3-BDT:Ayn d – tettak tzemmurt.

4-ΓBL: pic.242,DALL.606. 

5- ZL.FR: Récolte: olives.

Lqeḍ

1- MG.MSk.

2-Taɣult: tyur. 

3-BDT:ymeɛ-d, gmer-d iɛeqayen n uzemmur. 

4-ΓBL:pic.244,Bull.126,461. 

5-ZL.FR: Glaner. Ramasser(olive, figuiier).

Nnqel

1- SM.ML.

2-TAɣult: tyur. 

3-BDT:Amgud, tagest ara yeẓẓu yiwen d tameẓẓyant akken ad d tefk lfakya. 

4-ΓBL:pic..228,DALL.573. 

5-ZL.FR:Bouture d figuier, d’arbre fruitier.
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Taleqemt

1- SM.NT.

2-Taɣult: tyur. 

3-BDT:Tazemmurt tameẓẓant, anagar i t- leqmen. 

4- ΓBL: pic.228, BUL.205.DALL.463. 

5-ZL.FR: Yeun plant( souvent yeune olivier) greffé

Ṭṭabeɛ

1-SM.ML.

2-Taɣult: tyur. 

3-BDT:Yiwen n ssenf n ttelqim, ad gemen aḥeccad s umen car, ad as- gren ayen iseg i d- 

itteffeɣ yifer n uzemmur, deg yiclem n uḥeccad. 

4-ΓBL: pic.94. 

5-FR: La greffe en écussio

Zzit.

1-SM.NT.

2-Taɣult:Tyur 

3- BDT: Lɣella id – yettak uzemmur. 

4-ΓBL:pic.242, BUL.209, DALL.959. 

5-ZL.FR:Huile d’olive.

Zwi

1-MG.MSK.

2-Taɣult: tyur 

3-BDT:Seɣli-d azemmur deg tteyra-s s umeḥbak. 

4-ΓBl:BUL.162, DALL.962. 

5-ZL.FR:Gauler;Secouer.

Lliqa

1- SM .NT
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2- Taɣult:tyur. 

3-BDT:Imeṭṭi n tneqlin mi ara tetteyreḥ, tga am uyefki, tettmintaḍ. 

4-ΓBL:BUL: 127, DALL.461. 

5- ZL.FR: Sève. Latex du figuier.

Tamegra.

1-SM.NT

2-Taɣul:afares n tyur. 

3-BDT:Aymaɛ n nneɛma. 

4-ΓBL:pic.40,BUL:74,DALL:490. 

5-ZL.FR:Moisson, moissonage.

Timẓin.

1-SM.NT.

2-Taɣult:Afras n tyur. 

3-BDT:Ssen n nneɛma, ttwazraɛent deg yigran , ttmeččant d awren. 

4-ΓBL:pic:128.BUL:35.,DALL:529. 

5- ZL FR:Orge ; les orges.

Aslen

1-SM .ML .GRW

2- Taɣult : Tyur 

3- BDT : Yiwen n senf n yisekla ur d-nettak ara lfakya , ccḍb-is gezmen-t-id , ttaken-t d leɛlef i 

lmal

4- ΓBL: PIC.40 , Dall.774 

5- ZL.FR. Frene

Iẓuran 

1- SM .ML

2- Taɣult: Tyur 

3- BDT: Amur n yimɣi yettilin ddaw n wakal 
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4- ΓBL: BUL.399 , DALL.954 

5- ZL.FR. Racine

Ifer

1-SM.ML.

2- Taɣult: Tyur 

3- BDT: deg yimɣi , amur d d-teggar i tesseɣlay yal aseggas 

4- ΓBL: BUL.456 , DALL.218 

5-ZL.FR. Feuilles , feuillage

Taɛeqqayt 

1- SM.NT

2- Taɣult: Tyur 

3- BDT: Tayunt ama deg zerriɛa , ama deg lfakya 

4-ΓBL: DALL.994 

5- ZL.FR. Grain , unité d’espèce

Tteyra

1- SM.NT

2- Taɣult: tyur 

3- BDT:Aseklu , ama d win i d-yettaken lfakya , ama d win ur nesɛi afriwen 

4- ΓBL: PIC.58 , DALL.823 

5-ZL.FR. Arbre

1.1.2. Aḍil(tadwilt afras n tyur) 

Aɛric 

1-SM.ML,IL

2-Taɣult : Aḍil 

3-BDT: Tirkizin ay sebbadayen , ttgen-asent tassariwin am texxamt , akken ad ilint triwa n

tẓurin fell-asent 
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4-ΓBL: PIC.224 , BUL.156-369 , Dall.999 

5-ZL.FR. Berceau de vigen ,treille place sur des piquets

Azeber

1- SM. ML

2-Taɣult: aḍil 

3-BDT:Tkssan yiferiwen yerkan i tteyra, neɣ i ddalya. 

4-ΓBL: DALL.928. 

5-ZL.FR: Débroussaillage, taille des arbre, émondage.

agazu_agazi

1-SM.ML

2-Taɣult: aḍil 

3-BDT: Agraw n  tɛeqayin n tẓurin dduklen, ṭṭfent  neṭḍent ɣer n uɛenqud. 

4-ΓBL: pic.224,bUl, DALL.282 

5-ZL.FR. Grappe de raisin.

Tiẓurin 

1-SM NT

2-Taɣult: aḍil 

3-BDT:yiwet n ssenf  lfakya, tettmeččay mi ara teww, mi ara tefser, teqqur tettuɣal d zbib. 

4-ΓBL: bUL:153, DALl,962. 

5-ZL.FR: Raisin ( coll) Treillr de vigne.

1.1.3. Tineqqlintadwilt tazart n beni maɛuc) 

Tabakurt

1-SM.NT

2-Taɣult : taneqlet 
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3-BDT :Yiwet n tewsit n yisekla n lexrif ay d-yettewan zik , send lawan n tbaxsisin , yesemḍay 

deg unebdu , lawan n userwet.

4-ΓBL.Dall .20 

5-ZL.FR.Le figuier qui donne les figuier précoce : figuier-fleur.

Taneqlet

1-SM.NT

2-Taɣult : Tyur 

3-BDT : Aseklu I d-yettaÞÞan tibexsisin

4-ΓBL:PIC.190 ,Dall.573 

5-ZL.FR.Figuier.

Adekkar

1- SM.ML.

2-Taɣult: taneqqelt 

3-BDT:Tabxesist awtem, ur yettmeččay ara, ttɛelliqen –i tneqqlin,yessufuɣ-d tizit. 

4-ΓBL: pic.208,BUL.79,DALL.138. 

5-ZL.FR: Figues males, caprifiguiers.

Abakur

1-SM.ML

2-Taɣult :tineqlin 

3-BDT :Làella ay d-tettaÞÞa tabakurt

4-ΓBL.PIC.218 , BUL.76 , Dall.20 

5-ZL.FR: Variété de figue précoce : figue fleur.

Tabexsist

1-SM.NT

2- Taɣult: taneqqelt 

3-BDT: Lɣela ay d- tettak tneqelt.llant tbexsisin tiberkanin  llant ticebḥanin , mi ara teqqar 

tettuɣal d iniɣem. 

4-ΓBL:pic.218,Bul.78, DALL.59. 
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5-ZLFR:Figue fraiche.

Taɛemriwt 

1-SM.NT.

2-Taɣult: taneqqelt 

3-BDT:Yiwet n tewsit n yisekla n lexla, tekki deg ssenf n tɣanimt, lɣella-s d tacebḥant, d 

talemast, ẓidet nezzeh, tettmeččay d tibexsisin,tettmagga daɣen d tazart, tazart-s telha mliḥ, 

ssawalen-as taɛemriwt ilmend n lɛerc  n at ɛmer. 

4-ΓBL: pic.222,BUL.77, DALL.991. 

5- ZL.FR: variété de balles figues blanches qui se fon sécher.

Tazart

1- SM .NT

2- Taɣult : taneqqelt 

3- BDT : Lɣla n tneqlet mi ara teww , tefser teqqur 

4- ΓBL : PIC206 , BUL125 , Dall954 

5- ZL .FR. Figues sèches

Azegza

1- SM.ML

2- Taɣult : taneqqelt 

3- BDT: Nneɛma i d-megren d tazagzawt , mazal ur tewwi ara 

4- ΓBL: DALL.937 

5- ZL.FR.Récolte encore verte n non mùre

1.1.4. Lfakya( tadwilt lisriz akked ṭumaṭṭic) 

Lɛin 

1-SM.ML,IL

2-Taɣult : lfakiya 

3-BDT.Ixf , tiṭ n kra n tzurin 

4-ΓBL.Dall.1012 
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5-ZL.FR.Bourgeon de vigne

Ččina 

1- SM .NT.GRW

2- Taɣult: lfakya 

3- BDT. Yiwet n senf n lfakya , mi ara teww tɛeqayt-is tettuɣal d tawraɣt 

4-ΓBL. PIC.92, BUL.130 , DALL.97 

5-ZL.FR. Oranges, Orengers

Ḥeblemluk 

1-SM.ML

2- Taɣult: lfakya 

3-BDT: Yiwen n senf n lfakya , werraɣ yin-is mi ara yeww 

4- ΓBL: PIC.92 

5- ZL.FR. Cerises , Cerisiers

Ddellaɛ 

1- SM.ML

2- Taɣult: lfakya 

3- BDT: Yiwet n tewsit n lfakya , yeggar tara am texsayt n ini n lɣella-s d azeggaɣ mi ara yeww 

4- ΓBL: PIC.38 , BUL.29 , DALL.140 

5- ZL.FR.Pastèque

Tumaṭic.

1-SM.ML.

2-Taɣult :lfakiya. 

3-BDT:Ssenf n lxedra, ini n lɣella-s d tazeggaɣt mi ara teww. 

4-ΓBL:pic:38.DALL:840. 

5-ZL.FR:Tomates( pieds et fruits)

Tifirest

1-SM.NT
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2- Taɣult: lfakya 

3-BDT: Yiwet n tewsit n lfakya , tla aqeḍmir , tettuɣal d tawraɣt mi ara teww 

4- ΓBL: PIC.92 , BUL.154 , DALL.228 

5-ZL.FR. Poirier; poire

Tteffaḥ 

1-SM.ML

2- Taɣult:Lfakya 

3- BDT: Ssenf n lfakya

4- ΓBL: DALL.822 

1.2. Lxedma n wakal (tadwilt afras n tyur)

taqabact

1-SM. NT

2-Taɣult : lxedma n wakal 

3- BDT: Allal s ferrsen meden tyur.

4-ΓBL: pic :246,BOUL.524 

5-ZL.FR: Hachatte.

Ẓẓu 

1- SM.MSK

2- Taɣult: lxedma n wakal 

3- BDT: Eg deg wakal axalaf , amgud , .....akken ad yuɣal d aseklu 

4- ΓBL: BUL.142, DALL.925 

5- ZL.FR.Planter

Ayeğğig 

1- SM.ML

2- Taɣult: lxedma n wakal 

3- BDT:

4- ΓBL: DALL.362 
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5-ZL.FR. Fleur

Afellaḥ 

1- SM.ML

2- Taɣult: lxedma n wakal  

3- BDT: Amdan i ixeddmen lexdami n tfellaḥt 

4- ΓBL: BUL.375 , DALL.206 

5- ZL.FR. Agriculteur , ouvrier agricole

Akal

1-SM.ML

2- Taɣult: lxedma n wakal  

3- BDT: Ayla , melk n hed

4- ΓBL: PIC.234, BUL.63, DALL.401 

5-ZL.FR. Terre (élément , matière).Sole, bien propriété foncière

Akraz

1-SM.ML

2-Taɣult: lxedma n wakal 

3-BDT:Aqlab n wakal , d uzraɛ n nneɛma 

4- ΓBL: DALL.423 

5- ZL.FR. Labourage

Ameyyel

1-SM.ML

2- Taɣult: lxedma n wakal 

3-BDT:Ales i umeyyel i tikelt tis snat

4-ΓBL:DALL.489 

5-ZL.FR.Faire un second labour

Amger

1- SM.ML
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2- Taɣult: lxedma n wakal 

3- BDT: allal s yes meggren

4-ΓBL: PIC.160 , BUL.82 , DALL.490 

5-ZL.FR. Faucille à lame striée pour couper l’herbe

Anqac

1- SM.ML

2- Taɣult: Lxedma n wakal 

3- BDT: Aqlab n wakal s ukruci , s ugelzim

4- ΓBL: DALL.568 

5- ZL.FR.Piochage

Asuki

1- SM.ML

2- Taɣult: lxedma n wakal 

3- BDT: Iger yeqqimen aseggas neɣ sin n yiseggasen ur yettwaxdem ara 

4- ΓBL: BUL.57 , DALL.766 

5- ZL.FR.Terre en friche

Azraɛ 

1-SM.ML

2-Taɣult: Lxedma n wakal 

3- BDT:Aḍeyer n nneɛma ɣer wakal akken ad tt-rbun s ukraz 

4- ΓBL: DALL.959 

ZL.FR.Action de semer , de répandre

Leɣbar 

1- SM.ML

2- Taɣult lxedma n wakal 

3- BDT: Ayen i d-yettḍerrig lmal ( azger tixsi....) 

4- ΓBL: PIC.94 , DALL.601 
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5- ZL.FR.Fumer

Lḥeb 

1- SM.ML

2- Taɣult: Lxedma n wakal 

3- BDT: Deg nneɛma , tiɛeqqayin n wayen ara yezraɛ yiwen 

4- ΓBL: DALL.298 

5-ZL.FR.Grains , baies

Nneɛma 

1- SM.NT

2- Taɣult : lxedma n wakal 

3- BDT: Ayen ara yezraɛ yiwen , am temzin irden ibawen .... 

4- ΓBL: DALL595 

5- ZL.FR.Céréale pour alimentation hummaine

Lexla

1- SM.NT

2- Taɣult: lxedma n wakal 

3- BDT: Akal ibaɛden ɣef taddart 

4- ΓBL:DALL.896 

5- ZL.FR.Campagne , champ

Lqaɛa:  

1- SM.NT

2- Taɣult: lxedma n wakal 

3- BDT: Akal

4- ΓBL : DALL.691 

5- ZL.FR.Sol , tèrre

Meyyel

1- SM.ML
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2- Taɣult: lxedma n wakal 

3- BDT: Qleb akal war ma tzerɛeḍ 

4-ΓBL : PIC.38 , DALL.489 

5-ZL.FR. Faire oscillier , pencher, faire un seconde labour

Mger

1- SM.ML

2- Taɣult: lxedma n wakal 

3- BDT: Ḥucc-d gzem-d nneɛma s umger , err-itt d tadliwin d yiqettunen 

4- ΓBL: PIC.106, BUL.41, DALL.489 

5- ZL.FR.Moissonner ; récolter

Rrbiɛ 

1-SM.ML

2- Taɣult : lxedma n wakal 

3- BDT: Imɣan , laḥcic i d-yettefɣen deg wakal 

4- ΓBL: DALL.704 

5-ZL.FR. Yeune herbe , printemps

Tacebbakt

1-SM.NT

2-Taɣult : lxedma n wakal 

3- BDT: Allal s wayes ssawaḍen alim seg yinurar ɣer yixxamen-nsen 

4-ΓBL: DALL.74 

5- ZL.FR.Filet

Tibḥirt 

1- SM.NT

2- Taɣult: lxedma n wakal 

3-BDT:Adeg i iqaɛn , xedmen deg-s lxedra ( ifelfel , tayilbant , lbatata) 

4- ΓBL: PIC.190, DALL.17 
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5-ZL.FR.Yardin potager

Zerriɛa.

1-SM.NT.

2-Taɣult:lxedma n wakal. 

3-BDT:Tiɛeqayin n nneɛma ara yezraɛ ufelaḥ. 

4-ΓBL:BUL:37,DALL:759. 

5-ZL.FR:Graine, semence.

Zreɛ.

1-MG.MSK.

2-Taɣult: lxedma n wakal 

3-BDT:ḍeyyer tiɛeqqayin n nneɛma ɣerwakalakken ad d - mɣint. 

4-ΓBL:pic:34.BUL:41.DALL:959. 

5-ZL.FR:Semer, rèpandre.

Ẓerrb. 

1-MG.MSK.

2-Tadwilt: lxedma n wakal

3-BDT:zzi-d s zzerb iyiger, freg iger.

4-ΓBL:DALL:955. 

5-ZL.FR:cloturer; anclore d’une haine.

Tafelaḥt 

1-SM.NT

2-Taɣult:lxedma n wakal. 

3-BDT:lxedma n wakal.

4-ΓBL:pic.160,Bul.34,DALL.206. 

5-ZL.FR:travaill des champs

1.3. Terbiya n lmal Tadwilt n terbiya n lmal)
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Abeqri.

1-SM.ML.

2- Taɣult:terbiya n lmal. 

3-BDT:lmal ameqqran yerna aɣelmi. 

4-ΓBL:PIC:138.DALL:35. 

5-ZL.FR:Race bovine .Bovins(coll),appartenant a la race bovinne

Agenduz.

1-SM.ML.

2-Taɣult:terbiya n lmal. 

3-BDT:aɣersiw imrebbi, awtem  n tfunast. 

4-ΓBL:DALL:246. 

5-ZL.FR:veau.

Aɣelmi. 

1-SM.ML.

2- Taɣult: terbiya n lmal 

3-BDT:Agraw n wakraren d ssɛayat. 

4-ΓBL:PIC:126,DALL:611. 

5-ZL.FR:ovins(collecttif d’espèce).

Lmal.

1-SM.ML.

2- Taɣult: terbiya n lmal 

3-BDT:iɣersiwen imrebbiyen(am uɣelmi, abeqri, amaɛiz). 

4-ΓBL:PIC:126,BUL:59,DALL:498. 

5-ZL.FR:Bètail,troupeaux.bien richesse.

Tafunast

1-SM.NT.

2- Taɣult: terbiya n lmal 
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3-BDT:aɣersiw imrebbi ,tawtemt i d- yettaken ama s aɛeymi neɣ ama d taɛeymit, tettezeg 

ayefki.

4-ΓBL:BUL:41,DALL:210. 

5-ZL.FR:vache.

Taɣat.

1-SM.ML.

2- Taɣult: terbiya n lmal 

3-BDT:aɣrsiw, imrebbi tawtemt id- yettaken ama aɣid ama d tiɣidet, tettezeg ayefki. 

4-ΓBL:PIC:126.DALL:136. 

5-ZL.FR:chèvre.

ufrik

1-SM.ML.

2- Taɣult: terbiya n lmal  

3-BDT:Aɣersiw imrebbi n lmal. 

4-ΓBL:DALL:223. 

ZL.FR: mouton.

Ulli.

1- SM.ML.

2- Taɣult: terbiya n lmal 

3-BDT:Agraw nwakraren  akked ssɛayat. 

4-ΓBL:DALL:441,BUL:64. 

5-ZL.FR:Brebis.

Azger.

1-SM.ML.

2- Taɣult: terbiya n lmal 

3-BDT:Aɣersiw imrebbi, deg-s sin n lesnaf, izgaren  n tyersa, izgaren  n uksum. 

4-ΓBL:PIC:34.,DALL:936. 
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5-ZL.FR:Boeuf.

Aɣyul. 

1-SM.ML.

2- Taɣult: terbiya n lmal  

3-BDT:Aɣersiw iɣef ttɛebbin, iɣef rekkben. 

4-ΓBL:PIC:128,DALL:633. 

5-ZL.FR:Ane.

Alim

1- SM.ML

2-Taɣult: terbiya n lmal 

3-BDT: Nneɛma ( timẓin , irden..... mi ara s-yettwikes lḥeb 

4-ΓBL. PIC.40 , BUL.37, DALL.455 

5- ZL.FR.Paille broyée ( par le battage)

1.4. Aṭṭanen (tadwilt tawla n bucareb) 

Abiba.

1-SM.ML.

2- Taɣult: aṭṭan. 

3-BDT:Aṭṭn yekkaten ɣer yicenfiren n yiɣersiwen ,tteffɣen-d iɛeqqayen deg yicenfiren-nsen. 

4-ΓBL: DALL:4 

5-ZL.FR:Sort d’impètigo autour du museau des lapins et autre bètail.

Buzzeggaɣ.

1-SM.ML.

2- Taɣult: aṭṭan.. 

3-BDT: Aṭṭan yekkat imɣan, iga am tɛeqqayin tizeggaɣin. 
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4-ΓBL:DALL/63. 

5-ZL.FR: Pucerons, rougeole.

Ḥanṭet. 

1-SM.ML.

2- Taɣult: aṭṭan. 

3-BDT:Imɣi yettɛicen deg yiri n timɣi-nniḍen, yettemttuttul fell-as. 

4-ΓBL:DALL/339. 

5-ZL.FR: Plant dont les fruit collent a ce qu’ils touchent.*

Tabeɛuct.

1-SM.ML.

2- Taɣult: aṭṭan.. 

3-BDT:Yal aṭṭn n daxel yettaɣan. 

4-ΓBL:DALL:64. 

5-ZLFR:Maladie due a une infection interne: canè ou infection.

1.5. Awatay n tfellaḥt 

 Сcetwa 

1- SM.NT

2- Taɣult:awatay 

3- BDT: Tasemhuyt tamezwarut deg useggas n tfellaḥt , tettwasen s ugeffur , asemmiḍ , aḍfel 

4- ΓBL: BUL.113 , DALL.113 

5- ZL.FR.Hiver

Furar

1-SM/ML

2- Taɣult:awatay 

3- BDT: Ayur wis sin n useggas

4- ГBL: DALL:219 
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5-ZL/FR: Février mois du calendrier agricole solair

Meɣres 

1-SM/LM

2-Taɣult:awatay 

3-BDT : Ayur wis 3 deg useggas

4-ГBL: BUL:55/ DALL:509 

5-ZL/FR: Mars de calondrier solair traditionnel

SSmayem.

1- SM.NT

2-Taɣult :awatay. 

3-BDT:Tallit deg uwitag n tfelaít, tla 40 n wussan, beddun seg 17 mayyu almi 21 àuct .

4-ΓBL: Dall 778. 

5- ZL.FR; pèriode de canicule.

Yennayer

1-SM.ML

2-Taɣult :awatay. 

3-BDT:Ayyur amezwaru deg usegges.

4-ΓBL:DALL.922. 

5-ZL.FR; Premier mois de calendrier agricole solaire.

Yunyu.

1-SM-ML.

2-Taɣult :awatay 

3-BDT :Ayyur wis 7 deg useggas.

4-ΓBL:DAll.922. 

5-ZL.FR: yuin du calendrier agricole tradionnel(solaire).

Tafsut

1-SM/NT
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2-Taɣult:awatay 

3-BDT: Tasemhuyt tamezwarut deg useggas n tfelaḥt 

4-BL: BUL:64/DALL:231

5-ZL/FR: Printemps

Yebrir

1- Taɣult:awatay 

2-SM/ML

3-BDT: Ayur wis 4 deg useggas

4-ГBL: BUL:55/DALL:39 

5-ZL/FR: Avril mois du calondrier agricole

Lexrif:

1-SM.ML

2-Taɣult :uzzu n tyur. 

3-BDT :Tasemhut tis tlata deg useggas n tfelaít.

4-ΓBL: BUL.64 DALL.906. 

5- ZL.FR: Autoumne.

Mayyyu.

1-SM.ML.

2-Taàlt :uzzu n tyur.

3-BDT :Ayyur wis 5 deg usseggas .

4-ΓBL :DALL.489. 

5-ZL.FR : Mai moi de calendrier agricol solair

1.6. Terbiya n tzizwa (tadwilt n trebya n tziza)

Aneḥḥel 

1- SM.ML

2-Taɣult: terbiya n tzizwa 
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3- BDT: Tukksa n tammemt seg teɣrast n tzizwa 

4- ΓBL: DALL.559 

5- ZL.FR.Récolte du miel

Taɣrast. 

1-SM.ML

2-Taɣult:tizizwa 

3-BDT:Axxam n uxnac ideg ttilint tzizwa,qqeṭṭɛent-tt-id seg tbucict,ttgent-as tidima, 

selleɣen-tt stumlilt d tarfa. 

4-ΓBL: Dalla.628. 

5-ZL.FR:Ruche traditionnelle kabyle faite de plaques de liège.

Takmamt.

1-SM.NT.

2-Taɣult:tzizwa. 

3-BDT:Tacebakt ay ttarran ɣef yimawen  n yiɣersiwen akken ur tetten ara deg nneɛma, 

temmug s legraf.

4-ΓBL: Bul.104.DALL:404. 

5-ZL.FR:Muselière, en gènèrale, le petit filet que l’on met aux animaaux pour les empècher

d’ouvrir la bouche pour manger ou tèter.
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2. Ireṭṭalen 

2.1. Awalen n tefransist

Awal s tefransist Azal-is s tmaziɣt Aɣbalu 
Action

Analyse

Assosiasion

Alor

Accidation

Basse

Brainedé

Bure

Catégorie

Contraire

Comme

Chambre

Changement

Citran

Client

Charcheur

Confiance

Consommation

Condition

Carte

Champignon

Contacte

Coupé

Tigawt

Aslan

Tiddukla

Ihi

Ayerna

Adday

Tiṭ i yettarun 

Udi

Aggay

Anemgal

Am

Taɣurfet 

Abeddel

Llim

Amectari

Amnadi

Laman

Ezdeḥ 

Eccrt

Takarna

Abercečču 

Asaɣen 

Beṭṭec 

Sb : 106 Berkai

Sb : 116 Berkai

Sb : 125 Berkai

Sb : 16 Berkai

Sb : 27 Dallet

Sb : 131 Berkai

/

Sb : 16 Dallet

Sb : 138 Berkai

Sb : 153 Berkai

Sb : 48 Berkai

Sb : 40 Dallet

Sb : 40 Dallet

Sb : 45 Dallet

Sb : 26 Dallet

Sb : 43 Dallet

Sb : 51 Dallet

Sb : 52 Dallet

Sb : 50 Dallet

Sb : 173 Berkai

Sb : 40 Dallet

/

Sb : 56 Dallet
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Dévloppement

Danger

Déférence

Donner

Danc

Distination

Déja

Enballage

Extraordinaire

Fait

Février

Forét

Fabriquer

Farine

Feulle

Feruit

Février

Gout

Général

Hopital

Liquide

Lumière

Mars

Modéfier

Med

Lxuf

Amgired

efk

Ihi

Ljiha

Aya

Aḥayek 

D axlaf

Aberwali

Furar

Tizgi

jeɣɣel 

Awren

Ifer

Igemmayen

Furar

Tument

Sumata

Sbṭar 

Amendas

Tafat

Meɣres 

ḏewwer 

Sb : 73 Dallet

Sb : 63 Dallet

Sb : 55 Dallet

/

Sb : 142 Dallet

/

Sb : 66 Dallet

Sb: 99 Dallet

Sb : 102 Dalet

Sb : 104 Dallet

Sb : 108 Dallet

Sb : 62 Dallet

Sb : 102 Dallet

Sb : 104 Dallet

/

Sb : 104 Dallet

/

/

Sb : 126 Dallet

Sb : 227 Berkai

Sb : 80 Dallet

Sb : 154 Dallet

Sb : 159 Dallet
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Moyene

Méliorer

Maladie

Médécament

Normal

Nouveau

Pruduit

Plante

Parceque

Par

Parole

Pas

Péste

Production

Puce

Rivière

Récolter

Render

Recherche

Arengement

Surtout

Suivant

Style

Science

Tache

Alemmas

Asifi

Aṭan 

Ddwa

Iqwem

Ajdid

Afaris

Tifidas

Axater

Yes

Ameslay

Macci

Ttṛka 

Ttemra

Ixulaf

Asif

Anḥel 

Err

Lbaḥt 

Awenneɛ 

Ladɣa 

Uḏfir 

Aɣanib 

Tamusni

Ccama

Sb : 162 Dallet

Sb : 150 Dallet

Sb : 216 Dallet

/

/

Asegzawal Fr/Kb

Sb : 186 Berkai

Sb : 175 Dallet

Sb : 176 Dallet

Sb : 177 Dallet

Sb : 187 Dallet

Sb : 182 Dallet

Sb : 194 Dallet

/

Sb : 214 Dallet

Sb : 158 Dalle

Sb : 208 Dallet

Sb : 134 Dallet

Sb : 14 Dallet

Sb : 229 Dallet

Sb : 228 Dallet

Sb : 299 Berkai

Sb : 220 Dallet

Sb : 231 Dallet

Sb : 231 Dallet
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Taille

Traiter

Touyour

Traitement

Techenique

Type

Taille de ruginiration

Aẓbar 

ḏeggef 

Imezgi

Liḥana  

Tafukkest

Azun

Acref

Sb : 238 Dallet

Sb : 192 Dallet

Sb : 238 Dallet

Sb : 142 Berkai

Sb : 311 Berkai

Sb : 114 Dallet

2.2. Wid n taɛrabt 

Awal s taɛrabt  Azal-is s tmaziɣt  Aɣbalu 
Aqdim

Aydid

Aqenṭar 

Amkan

Ddwa

Desaḥ 

Fahmen

Farina

Yamɛiya 

Mockil

Lḥaya 

Lwayeb

Litrat

Lweqt

Lxir

lɣaba 

Aqbur

Atrar

Aqenṭar 

Adeg

Ddwa

Tidet

Wɛan 

Awren

Tidukla

Ugur

Taɣawsa 

Tuɣnt 

Taweltimt

Akud

Lxir

Tizgi

Asegzawal  taɛrabt/tafransist 

//

//

//

//

//

//

//

//

//

//

//

//

//

//

//
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Lqima

Leḥsab  

Lḥeb 

Lmada

Lqima

Lyum

lyerḥ 

Lyuz

Lmecmac

Lmuda

Lmaɛna 

Lɣelta 

Lmnaɛ 

Lemɛasra 

Lḥimaya 

Lemḥadra 

Momatilin

Naweɛ 

Nassiḥa 

Tariqa

Tabiɛa   

Talab

Tarbiya

Tqewa

Tacriḥt 

Azal

Asiḏen 

Amud/ifsan

Ifuras

Azal

Assa

Akazam

Agusim

Aberquq

Azdaw

Anamek

Tikerkas

Afessi

Lemɛasra 

Tamḥadit 

Lemḥadda 

Iɛegalen 

Tawsit

Asemter

Tarrayt

Agama

Isuter

Asegmi

Teyhad

Afsugan

//

//

//

//

//

//

//

//

//

//

//

//

//

//

//

//

//

//

//

//

//

//

//

//

//



55

Tebɛad 

Tayruba

Taqalid

Sura

Suhula

Seraq lma

iymaɛ  

Lmal

Lebḥer

Aggug

Tirmitin

Ansayen

Tugna

Unhil

De sef nuzemur

Isusfel

Idrimen

Illel

//

//

//

//

//

//

//

//

//

2.3.  Awalen ismuzɣen 

Pharmacien

Claṭa 

Ttmer

Sbiṭar 

Langri

Ddwa

Ssuq

Afermay

Lfarina

Tomatic

Ttefaḥ 

Lxux

Sentimier

Lkilou
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Afelaḥ 

Lbaṭaṭa 

Lvaksa

Lisriz

Lvac

Lfirma

tageryiṭ 

lqares

lyeḏra 
akarṭun 

tacebakt

lbala

lefraz

Trisiti

Taberwit

Amutur

Tamawt

De tfelwit-a llan wawalen i ismuzɣn s tefransist akked dtaɛrebt 
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3. Igmaḍ n tesleḍt

 Deg usagem-nneɣ llant (250)  n tayunin. 

Nufa-d  (130) :   n yireṭṭalen, bḍan ɣef: 

                (50):  yireṭṭalen seg tutlayt taɛrabt           

              (80):  yireṭṭalen seg tutlayt tafransist                

-Areṭṭal seg tutlayt n taɛrabt yuɣ aḥric meqqren deg usagem-nneɣ imi yewweḍ ɣer50 

 n yireṭṭalen . 

Llant waṭas n tmental i iğğan areṭṭal-a ad yaɣ merra iḥricen n tutlayt n tamaziɣt, gar-asent 

anermis i d-yellan gar snat n tutlayin-a seg waṭas n tsutin aya, azal meqqren i tesɛa taɛrabt 

ladɣa tasreṭ ɣer Yimaziɣen. 

Ula d ireṭṭalen n tefransist uɣen amkan ameqran deg usagem-nneɣ. 
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Taggrayt
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Taggarayt

Di tazawt-a i d-nexdem ɣef 5  n tedwilin  i d-yettawin ɣef tfellaḥt  di radyu summau, llan 95 

n wawalen yerzan tafellaḥt  i wumi i nga tasleḍt anda  nebḍa-ten d taɣuulin : 

-Uẓẓu n ttjur (azemmur, aḍil, tineqlin, lfakya) ; 

-Lxedma n wakal ;

-Tterbivya n lmal ;

-Aṭṭanen;  

- Awattay n tfellaḥt; 

-Tterbiya n tzizwa

Deg tedwili-a, -d dakken ameslay  yettezzi  s umata ɣef   tfellaḥt tamensyt  i yellan deg 

tmurt n leqbayel . Amawal n  tfffellḥt  i  yettwasexdamen   yeza  win  i  sexdamen yal  ass  

ifellaḥen , ulac  kar  i  d-yernan deg  usnerni neɣ  dag unadi deg  umawal – a  n  tfellḥt. 

Deg wayen yerzan tameslayt i yettwasxdamen dag tedwilin –a , ameskar isexdam s

waṭas  awalen  n  tefransist  ak  d wid  n taɛrabt anda ur terri ara  tmara  akkan  ad  aten-

isrexdem achu  sɛan  igdazalen- nsen s tamziɣt, gar – asen 75 n wawalen n  tafransist  i  

yesɛan wid  i  ten- id- ittqabalen s  tmaziɣt   ak  d  45 n wawalen  n taɛrabt  i  yesɛan  wid  i 

ten –id – ittqabalen s  tmaziɣt. 

ɣer  taggara ɣas  llant aṭas n  tmental i iǧǧan  areṭṭal  ad yaɣ  merra iḥricen  n  tutayt  n  

tmaziɣt,  gar- asent anremis  i d- yellan  gar snat  tutlayin- a  sag  waṭas  n tsutin aya, azal 

meqqran i tesɛa  tafransist   ladɣa dag  tesrnṭ   d  tussna ɣer  Yimaziɣen,  lqella  n  umawal   

ussnan yerzan  taɣulin  yemgaraden , ger- asen tin n  tfellḥt,  d acu  ameskar n  kra n  

tedwint akken  tebɣu  tili ilaq,daɣ  yezmer, yiwen ad isemyif  awal  amaziɣ  ɣef  wawal n 

tutlayt - nniḍen. 
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Ammud
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Ammud

ṯadwilt ṯamezwarut: Azebbuj akked d tiḏeḵt 

Azul  yeswen mraḥḇa yeswen ɣer ṯeḏwilt-nnwǝn n tfǝllaḥt , ameslay assa ad ṯidnawi 

ɣef zit n dtiḏeḵt akked azebbuj. 

Ad raḥbeɣ s wid i dyusan , mass Yelwaḥ ɛebd lḥakim , mass yelwaḥ ɛebd nur akkeḏ xlifa 

sufiyan.

Amass yelwaḥ  a ce que mazal  ṯxedmem ṯidekt-ayi anda iṯettili la plant-ayi ? 

Tettili deg ɣezran deg lɣaḇa , ṯasift 

Amek ikundusa ṯiḵṯi-ayi atjamɛam ṯiḏeḵeṯ? 

Tiḵṯi –ayi ṯussead acsku nssɛa lmaɛssera n zit , bla ma yaxdem yiwen lifuris ṯella mkul amkan      

xedment leqbayel ziḵ i ṯsebbalt  , i ufexxar, xeddmen-t leqbayel daɣen i dwwa. 

Ameḵ idusa ṯiḵṯi ad txeddmem ziṯ nuzebbuj 

Tiḵṯi-ayi ṯussa-d kum nesɛa lemɛesra n uzemmur nxeddem  azemmur apri nwala mkul lḥaya i 

yesɛan aḇeɛɛay ṯeɛa ziṯ , sina nenna-d ad nruḥ ad neymaɛ aṯenseyi mi atas n lɛiḇad qaren-d ur 

isɛi ara ziṯ , imenza ur ṯxeddmen ara , alur una tanti sin iqenṭṭaren ifka-d lɣella n ziṯ la kaliti n 

ziṯ dayen ur yettamen yiwen nesɛeddat mam deg laburatwar nufa-d axir n ziṯ ayi ikel inettet 

akayi d lḥaya i yelan nuvu mam deg lurup ur ṯesɛin ara d lḥya i dinulfan dayi deg lezzayer , la 

siditi ur yesɛi ara asǝGas-a una milyuri ifɣaɣǝd 1,1 la siditi kum mam ulac dǝg-s lḥaya ur nǝsɛi 

ara la siditi d wina id likstra nettaf-it deg la farmasi xeddmen-t i dwa.

Acḥal n litraṯ n ziṯ i d ittak u zebbuj? 

Par apur ilindi d useggas-a yenqes atas , ilendi ifkayaɣed almi 8n litraṯ i uqenṭar sadipu ma 

yella d iɣzer neɣ , am uzemmur aseggas-a ur d yefki ara ur yewiḍ ara 4 litraṯ i uqenṭar , mi ur 

d neymiɛ ara aṭas  ,akken d lḥaya dtaydit ur numin ara diya n tḥellil lɣaci ad aɣ-dawin i lbiɛ 

N qellaɛ lɣaba  n xeddem tiḏeḵṯt-ayi taydit ur nesṯaf ara ad ti dneymaɛ akit nuṯni yemɛent-id 

deg yiwen n lweqṯ , netwewi s Yidrimen akken lɣaci ur santirisin ara amaken ḥeqren-t ar tura 

mazal neqqar i lɣci tuɣal 8 alaf – lkilu yerna imectariyen am wid n tiḏeḵṯ neɣ uzebbue uɣalen 

qaren-d saḥit  tella ṯmeṭṭuṯ dina deg sedduq ṯahleḵ  12 n useggasen netta-t ṯeswanay deg 

fransa  smana ṯettes ziṯ n tiḏeḵṯ teḥla. 

Ameḵ yaɛni i tyemɛem ṯiḏeḵṯ –ayi? 

Nekni nettruḥu nyemɛit-id tuɛer mliḥ la yurni 5,6 n ixeddamen bacu ad nekkes ciṭaḥ ṯiswiɛin  

60,70, kilu sadipu la yurni , ad naf xila ad nekkes xila , ad naf citaḥ ad nekkes citaḥ talmu 

ṯamecṭuḥṯ ṯuɛer mliḥ , Lan wiḏ isɛan li maladi krunik ḥlan  

Accḥal i ṯǝttnuzu ṯaqerɛet n ziṯ n dtiḏeḵṯ? 
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Tella 30,40 alef i ṯqerɛet , ṯella 1000 alef 

Ad nuɣal almi d azebbuj  

Acḥal la renjemu? 

Azebbuj aseggas-a i ksed 4 n litraṯ ittawad almi 2000alef 

Ziṯ –ayi n dtiḏeḵṯ nezmer ad tnexḏem kum la kunsomasiyu. 

-Asku tuḥway likspiriyuns? 

Likspiryuns nesɛa-t aceku ṯella partu lqala , jijel apri nekni nseqsa asku nezmer ad tnexdem s 

lmaɛesra –yi nan-d nezmer 

Tiḏeḵṯ-ayi mazal ur tnewwi ara ɣer la buratwar mi nessaram li carcur ad aɣ- ɛiwnen i waken 

ad tenjaḥ. 

Asku ṯettafem le prublam n la kunsumasiyu n lprudwi ayi? 

Ulac lprublam mi nesɛa aɣḇel n lumbalayj ar tura ur nettaf ara ṯiqraɛṯin ɣas akken d lḥaya 

ṯamezyant. 

Asku tessaramem ḵra n lemɛawna s ɣur dula , aceku nwala daken d kunwi ara 

ṯiyemɛen d ḵunwi ara ṯizḍen ? 

La viriti wellah ma sṯeqsayen-d ikel madabina ad nefeɣ ad aɣ-walin mi ilaq li mwayan 

Tanmirt-nwen mi derzam ɣer ɣur nneɣ nessaramawen afuḏ igǝrzen 
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 Taḏwilt ṯis snat: Tawla n bucareḇ. 

Azul felawen mraḥḇa yeswǝn ɣer umaṭṭaf n summam , assa ad nawi ameslay ɣef lahlaḵ n 

bucareḇ id ikecmǝn ɣer lwilaya neɣ assa nɛarḍ d sin imeyayen,  Yusfi nadir aked ɛelawa 

nadiya

D yiwen n lahlaḵ i d kecmen ɣer la wilaya n bgayet aṭas n ifellaḥen i yqelqen ɣef lmal-nsen. 

Ameḵ id yussa lahlaḵ-ayi? 

Lahlaḵ-ayi yussa-d seg tunes, lahlaḵ-ayi delvirus tri igziztans iteddu izmer ad iddu lwaḥi d 

uḇaḥri azal n cahrayen , ma yella ikecmed lmal seg tunes ɣer leswaq-nneɣ ihi ad ikcen ɣer-

nneɣ , tazwara nufa-t deg uksum uḇeqri d nuhni iyettwatucin mliḥ. 

Ayɣer daḇeqri iyettwatucin mliḥ? 

Lahlaḵ-ayi ittḇined mliḥ deg uḇeqri kar amaɛiz neɣ aɣenmi izmer ad yehlḵk mi ur d itbin ara 

mliḥ deg-s nexdem l vaksa kunter lahlaḵ-ayi bucareḇ deg disember yal aseggas nxedem 

lvaksa –ayi.

Ameḵ ara yaɛqel u fellaḥ lahlaḵ-ayi deg ubeqri-ines? 

Tazwara tettbin-d tawla , ad naf sɛan tawla yaḥman , daɣen deg uḍar-nsen amaken d ljerḥ ur 

zmiren ara ad beden , daɣen deg uxennuf-nsen sxunzuzen , deg uḏmawen-nsen lḥeb daɣen 

deg tmazagt-nsen tseɛɛu lḥeḇ wa ṯejreḥ , mi ara yeqqim akken lmal ur yeddawi ara ad yemeṯ 

ur tettɛeṭṭil ara 7 wuSan kan , lehlaḵ-a itenṭaḍ seg lmal ɣer wayeḍ. 

Dacu iylaq ad yexḏem ufelaḥ? 

Afellaḥ ma yella ivaksini lmal-is ulac lxuf , ilaq ur isekcam ara lmal aḇerrani ɣer lkuri-ines, 

akeḏ lɛibaḏ iḇeraniyen , ilaq ad selɣen laḥyuḍ ad ɛemren iḇasanen n waman s lujaval. 

Aksum-nni ma yella yahleḵ a seku yezmer ad tyec umdan? 

Ma yella d aksum ad yeqim 2jur daxel la cambr fǝrwad ad nwali ma yella yeslaḥ i lmakla neɣ 

xati ma yella d aqeruy akked iṭaren d iceɣḏanen ad ntegaren. 

D acu i d nasiḥa ara ṯefket i wiḏaḵ i zellun deg uxxam-nsen? 

Dunji ulac , aceku lahlaḵ-a maci d win itenṭaḍen seg lmal ɣer umdan , lahlaḵ-a yella seg ziḵ 

acu kan ziḵ ittejji ma yella d ṯura yuɛer mliḥ daɣen maci d win i neqqen direkt , dayi deg 

bgayet nesɛa 202 d aqeruy i helken. 

Nettaf ayefki deg iḇerdan asku yella l dunji? 

Yella dunji ameqran ayefki yezmer ad yawi lahlaḵ-a. 
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Dacu d lemḥaḏra i ylaqen i waken ad nḥareḇ lahlak-a? 

Ad naḥbes leswaq i qerḇen ɣer tunes , ad nexdem li vaksa 

Tanmirṯ-nwen mi derzam  ɣur nneɣ aṭas n ifellaḥen aya yesfayḏen  
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Tadwilt tis kraḍ: Terḇiya n tzizwa 

Azul felawen ɛeslama nwen ɣer ṯeḏwilt n tfeLaḥt assa ad nawi awal ɣef treḇya n tzizwa 

, yerza-d ɣer-nneɣ mass Rabaḥ Buzidi , akked mass Mansori ḥamu. 

Deg tazara hedraɣ-d amek teLa liḥala n treḇiya n tzizwa aseggas-a? 

Terḇiya tesaxlaɛ cwiya kulec aṯan deg ufus n reBi aceku deg ṯazwara nenayas lhemdulah teLa 

lahwa mi lah ɣaleb ṯizizwa ḥebsen-t walakin tuyur teLa lfayḏa deg yelfa , kalitus , dacu id iLan 

deg laɛlali mazal ila ṭmaɛ win isɛan ṯizizwa ilaq ad salin ɣer imukan iɛlayanen 

Terḇiya n tzizwa taɛṯeb mliḥ ur tezmiret ara iaḥdek ilaq taymaɛt iaken ad nruḥ ɣer saḥra i 

waken lxedma ad tesbaḥ teshel , aṭas iyettruḥen i waken ad xeḏmen lanfurmasiyu n terḇiya n 

tzizwa tewweḍ ɣer ixef-is yaɛni dayen isefraḥen atas ama li susyasiyu ama li kupirativ 

Mi nesɛa aɣbel n la kart n 175 n ufeLaḥ iwaken ad tserseḍ asenduq-ik deg lɣaḇa nexḏem 

daɣen transmisiyu deg beskra yelfa , ad nruḥ ɣer laɣwaṭ aceku tella yiweṯ n tcacit qaren-as 

labuyna tammemt-is telha s watas ma yella ur tesinet ara treḇya n tzizwa ur neyḥent ara. 

Ila win isantirisin ɣr waya ? 

Llan-t li fic anda santirisin funtamu MD mi ara naxḏem li vurganizasyu nettaf la sal tecur s 

waṭas 

Nesɛa li anfurmasiyu rizidunal mi maca wiḏ id yettasen ṭalaben li anfurmasiyu kalifyu 3 

waguren llan wiḏ yesɛan la vulunti itḥawis itnaḏi ad yisin kulec 

Ihi akka ɣer taGara nessaram d aken nesɛǝḍ-d lǝqat i gerzen sarameɣ -awen tikli ɣer zdat 

acku ṯamemt d ṯarwa iɣlayen 



68

Taḏwilt ṯis ukuẓ : li suriz 

Azul lɛeslama yeswen ɣer ṯeḏwilt-nwen n tfeLaḥt assa ad nawi awal ɣef teyra n li suriz 

aceku d lɣeLa i ḇeDun ṯettruḥu deg tmurt-nneɣ ihi assa terza-d ɣur-nneɣ massa ɛebd lqadǝr 

fahima.

Azul feLa-m a massa dacu ara dinit ɣef lɣeLa-ayi anda tetɛici acḥal ṯetɛici? 

Azul fedLawen diya lɣella e-a tenjaḥ s waṭas deg ṯmurṯ-nneɣ , mi ur sefkin ara lqima s waṭas  

surtu aḵfadu 

Deg ṯazara ad nahḏerr ɣef li kundisyu : li seriz ṯeTili deg laɛlali almi 700 neɣ 1000 n lmitrat 

yerna ur yuḥwaj ara aṭas n waman , ur ṯuḥwa ara aḵal iẓayen mliḥ. 

Acḥal nelweqt iwaken ad tefk lɣeLa? 

yaɛni 3 ni sGgasen atefk ciṭan kan mi 6-9 ni seGasen ad tefk aṭas. 

Acḥal i ṯeTiḏir ? 

Ur ṯeTiḏir ara bezaf maci am uzeMur 50ni segaSen kan. 

Achal li kaliti i yellan?

ILa ṯaziḏant , bigaru , ginyas mi deg ṯmurt-Neɣ d bigaru i yeLan s waṭas isɛa ṯacriḥt 

Itkupi li visan ṯǝTili plus mi ara yaḥmu lḥal , ilaq yiwen ad iḥaḏer mi ara yaḥmu lḥal ilaq ad 

tisǝw s waman i ṯiwekiwt-Ni ad dtemeṯ ilaq ad snexdem alim iwaken ad teqim ljrdra-Ni d 

tasemaṭ. 

Dacu i denasiḥa ilaq ara nefk i yfeLaḥen iwaken ad tɛic akṯer? 

Yal tejra ṯuḥwaj lemḥaḏra ilaq yiwen ad tiswivi , aṭas n yifeLaḥen ateZun w tejen almi d lweqt 

n lɣeLa , ilaq yiwen ad ibrez lqaɛa- ines , ad inqec ljeḏra-ines  , lant daɣn di biyi ad tixdem di 

cetwa , d akarṭun ad ṯinqer ad tixdem i ljedra xeDmen-t di jwan , 15 yur ad ṯikes ad asiɛiwǝd 

di ywilyi  , llan daɣen wiḏak isixedmen ṯaceBakt dtarqaqt iwaken ur teTaf ara ubeɛuc ad 

ikcem , abɛuc-Ni daɣn itenṭaḍ ma yeLa neta itriti , ljar-is ue itriti ara ad itneṭ , ma yeLa 

ṯetwaLiṭ ifer itɣlay  

Dacu ilaq ad nexḏem iwaken anḥareḇ abaɛuc-a? 

Iwaken ad nḥareḇ abɛuc-a ilaq li prudwi cimi , ad nenqec ljedra ad snaxḏem la pudre , wa ad 

nexḏem almi 15litrat waman i waken ad takcem apri 6seman , ad neḏxem s likid-Ni i waken 

ur teTali ara ɣer ljeḏra . 



69

Amek teLa lɣeLa aseGas-a ? 

Wi ṯeLa lɣeLa lahi barek. 

Dacu i d lahlaḵat niḍen izemren ad itucin tejra-yi li suriz? 

TeLa la muc de suriz “tizit” teseɣlay deg l gu n lfaḵya aceku tesrusay timellalin-is deg l ferwi 

,ila el pusru ikat ifer Lan-t li baktiri li canpinyu kaṯen-t emi ara ad ilin-t tizegzawin xeDemen-

asent li ṭac dtiqahwiyin. 

Dacu ilaq ɣef ufeLaḥ ad xDem i waken ad iḥareḇ lahlaḵat-ayi? 

Tazwara ilaq lemḥaḏra , ad iḇrez i waken ad iviti divlupmu li maladi ,Lan daɣen leḥwayej 

izmer ad xDem ufeLaḥ , ad iserkem azekṭuf ad iruc yes tejra. 

Ayɣǝr i dǝQaren ifeLaḥen tetruyisi mi ara ṯili di laɛali? 

Lan-t tejrat n lisriz teksen-t-d almi 3iqenṭaren dunk ljiha anda i ṯenjaḥ , teLa s waṭas deg 

ljemɛa nat iraṯen 

Ihi ɣǝr ṯaGara ṯanmiǝt-im s waṭas mi dǝrzid ɣur-Nǝɣ iwakǝn ifǝlaḥǝn ad  zrǝn amǝk ad ḥarḇǝn 

lahlaḵat-yi iwakǝn ad tǝnjaḥ nǝSaram tǝsɛǝDam-d lǝwqat igǝrzǝn  
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Taḏwilt tis semmus :  

 lxeḇra ljiha n wad flidun labaɛda ṭumaṭic , assa ad nawi lhedra fell-as 

Ṭumaṭic n ljiha-ya lɛalit yettawat deg lweqt-is d acu kan tafen iɣeḇlan am aman , akked 

iḇerḏan , imi tira aṭasn yifeLaḥen rran lwelha-nsen yewwi-d ad ne¶men kan neɛe¶ assa caf

divizyunal Rabiyu Nadir , Mohen aKed I feLaḥen ɛetmani maxluf , ben ɛmara hamu aKed d

mass smani kamel , mraḥḇa yeswen merra. 

Deg tazwara mass rabiya ad qedmeṭ ljiha-a ahat aṭas ur tyesinen ara 

Assa nerza-d àer-da savudir aspi n tmurt , yewwid tamurt ad tefk azal I wanecta aceku lpitur

iwe¶ azal-is , assa nussa-d newwi-d kra ifeLaḥen n lavalid-ayi wad flidun , ma yella nekmasid

deg ljiha ufeLa nesɛa imzalen i tabaɛen beni ksila , teLa ljiha tawrirt iɣl dina i llan i feLaḥen ad

naṭer cwiya ljiha iceqfiwen tabaɛen leqser , i lya un parti ampurtu I yettetucin ljiha-ayi i d

lkareyen un ricas akked lumpelwa , sɛan iɣevla iwid i wid ɣef liṭa atentirvuni leḥwayǝj-a , ma 

nɛerfed buku plus rijiyu-a wad fludun d ljiha xeḏmen buku plus la ṭumaṭ illa yiwen ufellaḥ

dina iẓa akter n 1000 n la plant n ḉčina i xdem ula d feLfel , ṭumaṭic I sɛa lapipinyar , yella

yiwen n wahil n ubaraž deg ljiha-ya kum julin li pruji yewwi-d fella-nneɣ ad nazel i waken ad

–at nexdem , akken i denniɣ xeḏmen ifelfel, ṭumaṭic xedmen ula lifraz. 

Amek I tettwaliṭ a sku li kultur-a xeḏmen-t , ma teLa urganizasiyu ad ilin kter neɣ ilfu

ad nsengi la kultur i waken ad nensaí I feLaḥen? kečči twalat lqaɛa tella d acu i denasayaḥ i

nezmer ad nefk I ufeLaḥ?

Donk la rijyu-a suq ljǝmɛa , tirdam situn rijyu xedmen buku plus ṭumaṭic, xeḏmen li varyiti 

anda yaɛni nurmalmu li cwa li varyiti ad yili riziztu, xtaren an krinu anda teddu mlií la ṭumaṭ 

deg la rijyu-nni ad tawalit I feLaḥen tdifricin deg lɣaḇa deg imukan niḏen xedmen li pist 

daglansen, zemren ad xeḏmen li retasiyu agrikul, dawra ziraɛiya, zemren ad bedlen karimu la

kultur aceku acḥal nesna nehni akked ṭulaṭic akkal-nsen ikmasi I ɛyu llan iklayǝn yanɣan

ifelfel lbaṭaṭa badenjal, donk ad nruḥ ɣǝr la kultur niṭen, seg yiwet li kultur I zemren ad 

xedmen teLa la fraz teTawi-d lfayḏa tameqrant, lavunṭaj talmu nuhni sɛan aprublam n

waman tteɛlayed, dun zan krinu anda tilin waman deg li piryud-nni, dayur nesɛa 3 tip ma

neẓẓ mwad sibtamber nezmer ukṭuber aKǝd nuvamber, dunk cak mwa an tip ara neẓu deg la 

piryud-a ad kecmen deg pruduksyu.

Dacu iɣḇlan id tmagaren dina? D acu tesuturem daɣen?

Iɣeḇlan-nneɣ d iḇerḏan la pist. 

D kunwi i xedmen imanwen ?
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Ussan-d I seggasen iɛeddan ad txeḏmen li zafuri, ur tmsefhem ara íebsen, janaɣ akken

tiqenṭrin, abrid ur tkemlen ara, nesɛa mam aprublam ur tabaɛen ara ur tsewivin, nsewwu li

malady deg tebḥirt.

Llant li anstitu ilaq ad truḥem ɣer-s i twaklafen s wanecta, ḇɣiɣ ad iniɣ lant li sulisyu nesɛa

mukan axir wasif inettabaɛ akka, acḥal d afellaḥ I xeddǝm –yes, sarameɣ andivlopi la ṭumaṭ 

Nekni neḇɣa ad nbeyen, qaren ṭumaṭic n tuja netta-t  xaṭi, aɣḇel-nneɣ d trisiti ulac akked

waman nesɛa daɣen aɣḇel n lanegri yaɛni delmuckil.

A mass rabiyu a seku txeḏmem aṭac akked tɣiwanin neɣli sarvis ni¶en?

Lukan ad jemɛen aman i waken ur sɛun ara aɣḇel n waman ilaq ad tesɛun assaɣ akken

iɛegalen I tkelfen s wanecta ilaq daɣen ad xeḏmen I ḇerḏan s lgudru I waken ma dyas 

umectari ad ishil lḥal iwaken ad iwṭen àr teḇḥirin, ilaq daɣen, tella lqaɛa ur tlaq ara ad yemag

deg-s ṭumaṭic aceku icur d aḇlaṭ, llant tuḏrin ni¶¶en iweṭ-iten-t l gugru ala nekni, ya²ni maci 

ala ṭumaṭic ula azemmur ma yella ulac aḇrid ad yuàal d amaḏaɣ, tiɣasin, tizizwa.

ilaq ad nexḏem taḏukli i waken ad nekkes iɣeḇlan-a mi lɛibad ur santirisin ara talemu abrid

ur yemug ara, daɣen ma naxdem taḏukli-a ad nawi amkan-nneɣ deg umarci n la burs, aceku

ṭumaṭic ur tfaka ara deg lzayer ma tfuk àur-nneɣ mazalit deg ɛenaba, alji

ɣer taggara nessaram deg liṭa ad aɣ-tɛiwen wa tili lemɛawna i waken anruḥ bɛid .
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Tadwilt tis sḍis: Afras n tjur 

MH :ifllaḥen wid id iselen lawanayi anda ma telim lɛaslama nwen ɣer taḏwilt nwen n ṯellaɛt

wa d raḥbeɣ s inebgawen ameslay at idnawi fayen iɛnan ijju n tjur ak d daɣen d ufras neɣ

azbar kul yiwen amek i siqar axaṯer d lawan n wujju n tjur lɣella lḥamdulah tella aseggas ayi

mazzal ur tfuk ara lḥamla wulqat ak ak d ujmaɛ uzzmur ncalah ur ittilin ara wuggur en

aseggas ayi   iwaken ad n sefham  ṭariqa n ufras n tjur n ɛarded imusnawen fayagi ad sraɣbeɣ

s maS bukari nuredin daselmad di LITAF n tqeryet ksend seg lweqt-nsen iwaken at sfaydim

amaken ara d sraḥbeɣ s mass mexmux arezqi wayi d yiwen ig xeddmen matr tayur ixeddem

deg uNar afras n tjur aɣ d meslayen fayen i g laqen i wayagi

Lɛaslama nwen ɣer radyu summam

aken teẓrim aṭas n widdak ig t ruhun kan aka yi ad bunṯurin imman nsen ad ẓun yiwet n tejra 

neɣ snat n tjur neɣ ṯajra ni at itej kan ad ijbu ɣures kan deg waggur n disember neɣ deg

waggur n janbyi iwaken kan ad ilqet iɛqayen ni uzemmur at ij kan ayagi ur iTili ara kan ilaq

iɛeqayen ni uzemur atij kan akayi ur ittili ara l rundmu iwid kan ad ner dahne neɣ mačiI  kan 

kan iwid ad iSin les tiknik.

Mas bukari nuredin daselmad deg LITAH :di tazwara yeletra delweqt buzfar neɣ bufras n ṯjur 

si tura ara nebdu allamma d lweqt neɣ mala yella yakan yakan  yuɣ lḥal ussani iɛeddan

txeddmem di LITAF as n ussaɛlem ifelaḥen iwaken kan ah n twelṯam af cɣel ayi

mas bukari:aɛṭikun sahha mi  d  ɛardem afras n tejra jiniralmu lan sin lesnaf n tjur win ig

seɣlayen ifer deg cetwa d win ig ḥerzen ifer deg cetwa, mara tfaket ajmaɛ n uzemur neɣ alqat 

n uzemur  tun ku tqedimet ar zat  at ṯmaggaret asemit  tunku tazemurt aṭas n wusɣar ur

isliḥen ara ilaq at gezmet asàar ayi ilaq at s nqes g lqewa ak d usɣar arqqaq malla d agzam ig

qewan  aṭas yewwid mara dunk lmuwa d may ilaq aka at ɛabset aggzam

Më: dunk ḇedu n beḇu ujmaɛ n lɣella ynes yezmmer ad iwakәn ad fahmen imseflidden akәn 

ilaq ljal tenited

MB:ilaq mara d fɣalen wamman I tejra ni ur ilaq ara at n frres accimi aken nezmer at nejraɛ ut

gemu ara tejra ni .

Talqemt neà la suriz neɣ lmecmac marra tseɣli ifәr 3 smnnat kan 15 ar 21 yum zemraɣ  ad ad 

ferseɣ ad iḥḇes marra ḇdun talihn-ihed wamman 
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Afras ittawid ljerḥ ljerḥ ni ur isɛi ara lweqt ad ileɣem sṯadir lmaɛnas am lɛabd ṯruḥay -d

idammәn is dunk pur ivitiljerḥ ni pirdi du sab ni win ig yufan bnaddem ad ifk I tejra lweqt

baccu ad I líem uglim is marra d fɣen waman ni ad kuntaktd lekssujin ilya un aksidasyu

amman ni qlen d izeggaɣen qaren-as la gum

La gum ni itawwid lahlak i tejra sertu gayen ig yaɛnan tejra n la suriz mam tejra n lmecmac

ak d ljuz

M.ë:tammirt -ik ad nuɣal ar lfayda I g yesɣa ufras I tejra axxater tura imdanen labaɛda

ifellaḥen imecṭaḥ  ṯezzun kan aka iman-nsen ur nesɛi ara idles un kultur af cejra axxater ak

iwakal tura bdan tuɣɣal-n ar tfelaḥṯ 

M.M : lfayda I g sɛa ufras n tjur dabur tesɛa lfayda nettat as ig ljahd yerna a tefk ayen yelhan

yerna atɛic aken ig iLaq lḥal wa tesɛu daɣen lfayda I bab n tejra-ni daɣen ad irakulti ad ijmaɛ

lḥella- ynes s suhula adefk atas n zzit a li dunji daɣen mara ṯfersen ulac yerna t-tuɣal

tamezyant aṭas i n-nemnaɛ g uɣelluy n tzemrin

M.ë:dessaḥ

M.M : ad ḇduɣ ad sfahmaɣ dacu I d lmaɛna nufras n tjur giniralmu marra htaffet deg lmelk g

ṭabbiɛa t-ttaked sura ig lhan tettaked sura f legmi izuran-is dunk amek itezrit tejra sufel n

waḵal t-ttbined amaken itegma ig gman izzuran is ilaq bnadem as iwenaɛ  uẓẓu 

Lfayda tameqrant marra tefk tejra tamejṭuít illaq as t-seket un furm qarn-as  tay du 

anfurmasyu tillaq at irebbi tissiwa n dagla nsent ayen umi qaren li brunc iṭaggin 

Anda i-gella udfel giniralmu xeddmen cemmin taqqaccuct ganda ud itteɣlay ara wedfel

giniralmu talley-ast ur tettili ara tqqacuct dunk awin ig yuffan tejra d rebbi ara tirebbi ²la

íssab n umkan anda I taker tillaq at sɛu tisiwin ma ykecmit ubaíri malla ikecmit tmagan-as-d

lahlakat ummi neqqar ljiɣ tejra uzemmur if kattid rebbi aseggas attaru aseggas as-inin

atxusdunc ṭariqqa iWaken at ne¶met tejra terbiya n d-aglak la tay du fricasyu neɣ agbar n

làella  tillaq ad nawwi s laxber azmur aseggas ayi ifkad qabel ulaḥḥed   

M.X:dasɣar aqdim ig tarrun illaq at ne¶met la pus iggelan f tejra illaq at-isinet amek ara h

turganizit tella yiwet n lmadda id suffuɣ qarren-as si un urmun tit id ittawin lɣella d tiṭn 

wesɣar

M.M : lant tiddak ig sɛan azzal n 15 n leqrun nxxedma-nsent la tay d u rejinitatyu neɣ aceref

M.ë:  deg wayen yerzan uẓẓu namek ara d yilli,,? 

M.H illaq ad miqrabent neɣ ad mibɛadent?

M.B:illaq as n tnexddem la  rjur  anexddem 1,20 iwaken ad afen iẓẓuran is  amek ara d dun ur 

temlaqqan ara ak d  widdak n tejra n yiṭnin  
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M.M: tura  aṭas n ifelaḥen i uFiɣ attafet leqmen azal n 20 neɣ 30 n leqmat apri attafet ud

tarrun ara wa diqqar iwacu ag lak ttarunted il fu lispas gar tejra ak tayyet

M.ë:

Aka yiwet n tzemmurt tezmer ater azal n 100 litrat

M.B: lan daɣen widdak ig tezzun g rif n wubrid xedmen cjer- nsen dabaraj neta ur illaq ara

aneẓẓu cejra f rif n webrid neɣ f tillist ak d ljar

M.ë: aka nessaram daken imsefliden neɣ ifelaḥen s faydin s nassayeḥ iku n qedem akunefkeɣ

tiɛad as n 25 fiḇeryi deg wuqbu anda ar  tili tmeɣra n uzemmur jiɣawen lahna.
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Tadwilt tis sa: Iwlihen ɣef dwawi i tfelaḥt

M.ḥ : ifelaḥen ak anda ma ṯellam lɛaslama nwen ɣer teḏwilt n wassayi  ati d nawi ɣef kra

iwelihen  dwawi i nsexddam amma i tjur n lfaḵya suq n ddwa ur it-unedem ara  dwa wi 

zemrent ad awin - t lmaḍera amma i-tjur amma i-yemdanen

nɛerṭed li inspictur  aɣ dhadren f waya massa hamudi zuhra d caf n servis fita sanitary n dwa

ayin tfelaḥt azu w lɛaslama yeswen

H.Z : azul f imsefliden radiyu summam

M.ë:zik sexddamen lɣbar kan dacu id nassayeḥ I tzemret as n tefket I yfellaḥen gayen ig ɛnan

ibeɛac neɣ amek ara dextiren dwawi ig ttaɣan ibeɛac ?

H.Z:ifellaḥen iwaken ad n àen ibeɛac iwaken at qewa làella

aṭas n dwawi id ikecmen seg berra ifllaíen ilaq ad issinen amek ara daɣen dwawi ayi tis snat

ilaq ad ɛelmen imdanen belli dwawi ayikecmend s lqanun tedun s qanun maci s lanarci dacu

kan lbiɛ n dwawi ayi it illid zges cwit n lanarci

M.ë:Fupèrimi difoi atafet lɛalit ikra n lahlakat mi tetɛiwin lahlakat n itnin .

H.Z:nezra ad nini atan lma¶era mi ur tɛeda ara f laburatwar

M.ë lan wid ig tfarasen tagnit zges iwaken ad rebḥen anecta i¶ur tadamsa n tmur –neɣ atas

n lemdera ig lan ifellaḥen ig xeddmem dwawi maci d zeriɛa ni I diri d a¶uru I ti t¶urunuma d

le cunsumatur ad it wa¶uru

Nxedem ussan n usaɛlem li prudwi ayi mi leprublam ifellaḥen ud truḥun ara as nefk tiɣri dija

I y fellaḥ macci alma tedra twaɣit tilaq uqbel mam nxzddem li fwar f dwawi n tfelaít

M.ë:dayi I feclen imdanen as ini nuɣed dwa maɛna ulac lḥella ganecta ilaq ad iruḥ ɣer li

kuntiyi nni ak difkla tikan tekteb s taɣrabt ak d tefransist ak dyi ay weqt ara n sexddem at

tebɛatnassayeḥ agi .

M.ḥ :ayweqt ara h n tsxxedmit?

M.Z:ilaq ad iles la tenuy  ad iheyi dwa ayi  as ixddem la duz ynes ixelṭit ilkuli ad cwazi lweqt 

gacu ara tisexdem ur ilaq ara at ixddem as n lahwa ur ilaq ar at ixxdem ass n ubahri neɣ mala

i-s xddem ilaq asifk aɛruris I ubaḥri mala is xeddmit as ubaḥri

M.ḥ:swaka id new ɣar tagara n teḏwilt neɣ sarameɣ sfaydimd s nasayaḥ ak d iwelihen ikund

nefka ar timlilit.
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Asismel Classement 74 Berkai

Asget Pluriel 264 Berkai

Asuf Singulier 294 Berkai

Unti Féminin 34 Nait Z

Tasnalɣa Morphologie 42 Berkai

Tasnawalt Léxicologie 40 Nait Z

Tawsit Gaure 193 Berkai

Tasemhuyt Saison 124 Amawal tamaziɣt 
tatrart

Tfelwit Tableau 128 Amawal tamaziɣt 
tatrart

Amahil Travail 129 Amawal tamaziɣt 
tatrart


